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Il settore AGROTEXTILES propone schermi agrotessili 

innovativi per il controllo climatico e biologico delle coltiva-

zioni: anti-insetti ad elevata permeabilità, termo riflettenti, 

sistemi di controllo della pioggia, anti-grandine, frangivento, 

ombreggianti e anti-brina.

La gamma è completata da reti di utilità (sostegno colture e 

raccolta frutti e tessuti pacciamanti).

Al settore professionale si affianca la gamma giardinaggio 

Top Garden.

Il settore TECHTEXTILES soddisfa esigenze diverse:

Industria – reti per uso tecnico. Barriere antipolvere nell’in-

dustria siderurgica e mineraria. Inserimento in materiali 

compositi a più strati.

Edilizia – reti per la protezione e la sicurezza del cantiere: 

per ponteggi, delimitazione, di sicurezza, protezione cari-

chi, per intonaco.

Outdoor – tessuti eleganti, utili, poliedrici ed essenziali per 

coperture ombreggianti, schermature, arredo esterno ed 

effetti scenografici.

The AGROTEXTILES sector offers innovative agrotextile 

screens for climatic and biological control of crops: anti-

insect screen with high air permeability, thermo-reflective 

screens, rain control systems, anti-hail, windbreak, shading 

and anti-frost nets. 

The range is completed by utility nets (for crop support, fruit 

harvesting, mulching).

The gardening range Top Garden is added to the profes-

sional sector.

The TECHTEXTILES sector satisfies different needs:

Industry – nets for technical use. Anti-dust barriers in the 

steel and mining industry. Insertion in multi-layer composite 

materials.

Construction – nets for the protection and safety of the 

building sites: for scaffolding, delimitation, security, load 

protection, for plastering.

Outdoor – elegant, useful, polyhedral and essential fabrics 

for shading structures, shielding, outdoor furniture and sce-

nographic effects.

Schio (Veneto – Italia): factory, specialisti dell’antigrandine  
e delle confezioni speciali 
Schio (Veneto – Italy): Factory, specialists of the anti-hail  
and tailor-made production

Uggiate Trevano (Lombardia – Italia): sede di coordinamento  
del gruppo 
Uggiate Trevano (Lombardy – Italy): Head office

Putignano (Puglia – Italia): factory e sede del Laboratorio di Ricerca 
& Sviluppo 
Putignano (Apulia – Italy): Factory and Laboratory for Research & 
Development

Târgu Mureş (Distretto di Mures – Romania): factory 
Târgu Mureş (Mures district – Romania): Factory
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PROTEZIONE DAGLI INSETTI
INSECT PROTECTION

Schermi anti-insetto efficaci e con filato più sottile 

rispetto ai normali standard: garantiscono alle colture 

un maggior passaggio d’aria. 

Effective anti-insect screens with thinner yarn if 

compared to standard: they guarantee crops greater 

air flow.



5= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DAGLI INSETTI 
INSECT PROTECTION

schermo anti insetto

insect screen

dimensione foro

hole dimension 

(mm)

peso 

weight

(g/m²)

potere  

ombreggiante

shading power 

%

indice di 

passaggio d’aria 

air passage index

 %

insetto

insect

3325BT BIORETE 25 MESH 0,97 X 0,83 107 8% 54% Drosophila Suzuki
Tuta Absoluta

3341BT BIORETE 40 MESH 0,39 X 0,79 112 13% 44% Trialeurodes Vaporarium
Bemisia Argentifoli

3350BT BIORETE 50 MESH 0,27 X 0,79 128 13% 36% Bemisia Tabaci
Aphis sp.

3326BT BIORETE 25 AIR PLUS 1,02 X 0,88 72 7% 63% Drosophila Suzuki
Tuta Absoluta

3353BT BIORETE 50 AIR PLUS 0,33 X 0,68 78 11% 47% Trialeurodes Vaporarium
Bemisia Argentifoli

3363BT BIORETE 60 AIR PLUS 0,33 X 0,445 90 13% 40% Bemisia Tabaci
Aphis sp.

3382BT BIORETE 80 AIR PLUS 0,15X0,31 130 17% 26% Frankliniella Occidentalis
Thrips Tabaci

3386BT BIORETE 90 AIR PLUS 0,15X0,17 136 15% 22% Thripidae sp.

 rete per la protezione dagli insetti / insect protection netting.

3325BT BIORETE 25 MESH 
Protegge dalla drosophila suzukii, foro my 970x830, colore bianco trasparente.
Protection against drosophila suzukii, hole dimension 970x830 my, transparent white colour.

roll m. 2x200 p.   8300282332533 roll m. 3x200 p.   8300282332564

roll m. 2,5x200 p.   8300282332540 roll m. 4x200 p.   8300282332557

3341BT BIORETE 40 MESH 
Protegge dalla mosca bianca, foro my 390x790, colore bianco trasparente.
Protection against white fly, hole dimension 390x790 my, transparent white colour.

roll m. 1x200 p.   8300282360383 roll m. 2x200 p.   8300282360314

roll m. 1,2x200 p.   8300282334179 roll m. 3,2x200 p.   8300282360321

roll m. 1,5x200 p.   8300282334100 roll m. 3,6x200 p.   8300282334117

roll m. 1,6x200 p.   8300282334162 roll m. 5,2x200 p.   8300282334186

roll m. 1,8x200 p.   8300282334193   

3350BT BIORETE 50 MESH 
Protegge dalla bemisia tabaci, foro my 270x790, colore bianco trasparente.
Protection against bemisia tabaci, hole dimension 270x790 my, transparent white colour.

roll m. 1x200 p.   8300282360338 roll m. 3x200 p.    8300282335015

roll m. 1,2x200 p.   8300282360208 roll m. 3,6x200 p.    8300282360475

roll m. 1,3x200 p.   8300282360215 roll m. 4x200 p.    8300282360437

roll m. 1,5x200 p.   8300282335008 roll m. 4,5x200 p.   8300282360444

roll m. 1,6x200 p.   8300282335053 roll m. 5x200 p.   8300282360406

roll m. 1,8x200 p.   8300282360390 roll m. 5,25x200 p.   8300282335046

roll m. 2x200 p.   8300282360260 roll m. 6x200 r.    8300282335039

roll m. 2,5x200 p.   8300282360239     
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PROTEZIONE DAGLI INSETTI 
INSECT PROTECTION

 
rete anti insetto ad alta permeabilità all’aria / insect screen with greater airflow.

3326BT BIORETE 25 AIR PLUS 
Protegge dalla Drosophila Suzukii, foro my 1020x880, passaggio d’aria 63%, colore bianco trasparente. 
Protection against Drosophila Suzukii, hole dimension 1020x880 my, air passage 63%, transparent white colour.

roll m. 0,5x200 p.   8300282332670 roll m. 2x200 p.    8300282332632

roll m. 0,8x200 p.   8300282332687 roll m. 3x200 p.   8300282332656

roll m. 1,8x200 p.   8300282335343 roll m. 4x200 p.   8300282332663

3353BT BIORETE 50 AIR PLUS 
Protegge dalla bemisia tabaci, foro my 330x680, passaggio d’aria 47%, colore bianco trasparente. 
Protection against bemisia tabaci, hole dimension 330x680 my, air passage 47%, transparent white colour.   

roll m. 0,6x1000 p.   8300282335305 roll m. 2x200 p.   8300282335350

roll m. 1x200 p.   8300282335312 roll m. 2,2x200 p.   8300282335367

roll m. 1,2x200 p.   8300282335329 roll m. 3,6x200 p.   8300282335374

roll m. 1,6x200 p.   8300282335336 roll m. 4,2x200 p.   8300282335381

roll m. 1,8x200 p.   8300282335343    

3363BT BIORETE 60 AIR PLUS 
Protegge da insetti del genere Bemisia e Aphis, foro my 330x445, passaggio d’aria 40%, colore bianco trasparente. 
Protection against insects of the genus Bemisia and Aphis, hole dimension 330x445 my, air passage 40%,  
transparent white colour. 

roll m. 1,2x200 p.   8300282336302 roll m. 3,6x200 p.   8300282336333

roll m. 1,8x200 p.   8300282336319 roll m. 4,2x200 p.   8300282336340

roll m. 2,1x200 p.   8300282336326    

3382BT BIORETE 80 AIR PLUS 
Controllo dei tripidi, foro my 150x310, passaggio d’aria 26%, colore bianco trasparente.  
Thrips control, hole dimension 150x310 my, air passage 26%, transparent white colour. 

roll m. 1,2x200 p.   8300282338207 roll m. 3,6x200 p.   8300282338238

roll m. 1,8x200 p.   8300282338214 roll m. 4,2x200 p.   8300282338245

roll m. 2,1x200 p.   8300282338221    

3386BT BIORETE 90 AIR PLUS 
Controllo dei tripidi, foro my 150x170, passaggio d’aria 22%, colore bianco trasparente.  
Thrips control, hole dimension 150x170 my, air passage 22%, transparent white colour. 

misure a richiesta / ordine minimo: 10.000 mtl.   

sizes on request / minimum order: 10.000 mtl.    



7= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DAGLI INSETTI 
INSECT PROTECTION

3308NE RETE MAGGIOLINI
Impedisce ai maggiolini di entrare nel terreno, foro mm. 7,1x2,8, colore nero.
It prevents cockchafers from entering the ground, hole dimension 7,1x2,8 mm., black colour.

misure a richiesta / ordine minimo: 60.000 m2.  

sizes on request / minimum order: 60.000 m2.   

3310BT IMPOLLIRETE
Rete per trattenere gli insetti impollinatori all’interno delle serre, foro mm. 7,1x2,5, colore bianco trasparente.
Net for stopping pollinating insects, hole dimension 7,1x2,5, transparent white colour.

roll m. 1x200  p.  32  8300282331000 roll m. 2x200 p.  16  8300282331031

roll m. 1,3x200 p. 32  8300282331048 roll m. 2,2x200 p.   8300282331079

roll m. 1,5x200 p. 32  8300282331024 roll m. 2,5x200 p. 15  8300282331055

roll m. 1,6x200 p. 16  8300282331109 roll m. 3x200 p.   8300282331093

roll m. 1,8x200 p. 16  8300282331062    

4070NE PLACCHETTA H
Per installazione reti sulle aperture di colmo.
ØFor installation of networks on ridge openings.

    250   8300282407002

4330NE CORDA ELASTICA NERA HDPE 
Corda rivestita in HDPE, Ø 8 mm. Per installazione delle reti sulle aperture di colmo delle serre o su
impianti antigrandine e antipioggia. 
Ø 8 mm HDPE-covered rope, for installation of the ridge openings of greenhouse or on anti-hail and anti-rain systems. 

bobine da m. 350 / bobbins of 350 m.    8300282433001
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PROTEZIONE DALLA GRANDINE
HAIL PROTECTION 

Reti ideali per prevenire gli innumerevoli danni causati 

dalla grandine. Le due gamme proposte rispondono 

perfettamente alle diverse esigenze delle colture.

The ideal nets for preventing damages caused by hail. 

Our two product ranges are designed to cater for a 

wide variety of crop needs.

2220WO IRIDE DUE 
Antigrandine, raccolta frutti, indemagliabile a doppia trama, foro mm. 7,1x6,2, colore verde scuro.
Anti-hail, fruit collection net, run-resistant, double thread, hole dimension 7,1x6,2 mm., dark green colour.

roll m. 1x200 p.  32   8300282221004 roll m. 4x100 r.   12  8300282221059

roll m. 1,5x200 p. 32  8300282221028 roll m. 5x100 r.r. 18  8300282221073

roll m. 2x200 p. 16  8300282221035 roll m. 6x100 r.r.   9     8300282221066

roll m. 3x100 r.  32  8300282221042       

2240KR IRIDE MULTI PRO EXTRA 
Rete antibrina, antigrandine ad elevata indemagliabilità, ombreggiamento 10% circa, magliatura fitta,
foro mm. 7,1x1,7, colore bianco kristal.

Anti-frost, and hail monofilament net, hading factor approx. 10%,  highly run-resistant, hole dimension 7,1x1,7 mm.,

white crystal colour.

roll m. 2x200 p.  12  8300282224098 roll m. 4x200 r.  6  8300282224128

roll m. 2,5x200 p. 10  8300282224104 roll m. 6x200 r.r.   8300282224081

roll m. 3x200 r. 10  8300282224111    

2240GR IRIDE MULTI PRO EXTRA GREY 
Rete antibrina, antigrandine ad elevata indemagliabilità, ombreggiamento del 22% circa, magliatura fitta,
foro mm. 7,1x1,7, colore grigio. Ideale per impianti di kiwi
Run-proof knitted net, anti-frost and anti-hail, shading factor approx. 22%, dense mesh, hole mm. 7,1x1,7, gray colour.

Ideal for kiwi orchards..

roll m. 4,8x1000 r.    roll m. 5,30x1000 r.   

roll m. 5x1000 r.    roll m. 5,70x1000 r.  

NEW



9= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DALLA GRANDINE 

HAIL PROTECTION 

3123 FRUCTUS 2,6/3 EXTRA (mm. 7,1x3)
Antigrandine in monofilo con intreccio a giro inglese, peso g. 48/m2, foro mm. 7,1x3. Disponibile nei colori: nero (ombreggia-
mento 18%) bianco trasparente (ombreggiamento 4%) grigio (ombreggiamento 12%).
Anti-hail leno-weave monofilament net, weight g. 48/m2, hole dimension 7,1x3 mm. Available in colors: black (shading factor 
18%) trasparent white (shading factor 4%) grey (shading factor 12%).

roll m. 1x1000      

roll m. 1,25x1000    

roll m. 2x1000    

roll m. 2,5x1000    

roll m. 2,75x1000    

roll m. 3x1000    

roll m. 3,3x1000    

roll m. 3,6x1000

roll m. 3,85x1000

roll m. 4x1000

roll m. 4,2x1000

roll m. 4,5x1000

roll m. 5x1000

roll m. 5,2x1000     

Le altezze non riportate possono essere valutate su richiesta
Sizes not shown can be evaluated upon request

3140BT FRUCTUS 2,6/4 (mm. 7,1x2,5)
Antigrandine in monofilo con intreccio a giro inglese, peso g. 50/m2, foro mm. 7,1x2,5, colore bianco trasparente.
Anti-hail leno-weave monofilament net, weight g. 50/m2, hole dimension 7,1x2,5 mm., transparent white colour.

misure a richiesta / ordine minimo: 24.000 mtl.   

sizes on request / minimum order: 24.000 mtl.   

3150BT FRUCTUS 5/4 (mm. 3,4x2,3)
Antigrandine in monofilo con intreccio a giro inglese, peso g. 53/m2, foro mm. 3,4x2,3, colore bianco trasparente.
Anti-hail leno-weave monofilament net, weight g. 53/m2, hole dimension 3,4x2,3 mm., transparent white colour.

misure a richiesta / ordine minimo: 26.000 mtl.   

sizes on request / minimum order: 26.000 mtl.   

4019NE AGO CUCIRETE
Ideale per la cucitura della rete.  
Ideal for sewing the net.

    250   8300282401918

4043NE PLACCHETTA PER ELASTICO ART FIX 
Impiegata per installazione rete in piano con elastico.  
Used for flat installation of nets with elastic.

    500   8300282404308

4065NE ART ROLL PLUS
Ideale per il fissaggio sul filo di colmo e per la chiusura invernale delle reti.
Ideal for fastening the net on the ridge wire and for net winter closing.

    500   8300282406500
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PROTEZIONE DALLA GRANDINE 

HAIL PROTECTION 

4066NE PLACCHETTA DI COLMO ART ROLL
Ideale per il fissaggio della rete sul filo di colmo. 
Ideal for fastening the net on the ridge wire.

    500   8300282406609

4067NE PLACCHETTA DI GIUNZIONE K1
Facile da aprire. Ideale per la chiusura delle reti a centro fila. 
Easy to open. Ideal for joining the nets in the middle of the row.

    250   8300282406708

4068NE MOSCHETTONE AUTOBLOCCANTE
Adatto a corde Ø 6 – 10 mm. 
Suitable for Ø 6 – 10 mm ropes.

    2000   8300282406807

4050NE COPRIPALO QUBO*
Per palo in cemento con linguetta di tenuta fili di colmo. 
For concrete posts with a clamp to hold the ridge wires.

7X7; 7X8; 8X8.5; 9X9    64   

Viteria 4 pz / 4 pcs screws     64   

10x12      45   

Viteria 4 pz / 4 pcs screws     45   

4050NE COPRIPALO MONVISO*
Per palo in cemento con linguetta di tenuta fili di colmo. 
For concrete posts with a clamp to hold the ridge wires.

7X7; 7X8; 8X8.5; 8X8    64   

8.5X8.5; 9X9     32   

10x12      16   

Viteria rete piana 10 pz / 10 pcs   32  

Viteria rete capannina 4 pz / 4 pcs  32  

4050NE COPRIPALO CIRCOLARE*
Per palo in legno. 
For wooden posts.

diam. cm 6       1000   

diam. cm 8       700   

diam. cm 10       500    

diam. cm 12       300    

diam. cm 14       250   

diam. cm 16       200    

4330NE CORDA ELASTICA NERA HDPE 
Corda rivestita in HDPE, Ø 8 mm. Per installazione delle reti sulle aperture di colmo delle serre o su
impianti antigrandine e antipioggia. 
Ø 8 mm HDPE-covered rope, for installation of the ridge openings of greenhouse or on anti-hail and anti-rain systems. 

bobine da m. 350 / bobbins of 350 m.    8300282433001

4331NE CORDINO 
Treccia in PES – non elastico, universale. 
PES braid – non-elastic, all-purpose. 

diam. 3.5 mm – bobine da m. 500 / bobbins of 500 m.     8300282413100

diam. 5 mm – bobine da m. 500 / bobbins of 500 m.     8300282413117

* Articoli disponibili a richiesta, ordine minimo € 500
* Available on request, minimum order: € 500



11= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

SCHERMI TERMO RIFLETTENTI 
THERMO-REFLECTIVE SCREENS

Tessuti con bandella di polietilene con additivo LD – 

light diffusion. Permettono la gestione ottimale di luce 

e temperatura in coltura protetta.

Screens made from HDPE tape with LD – light 

diffusion additive. They allow optimal management of 

light and temperature in protected cropping.

Schermo termo-riflettente con elevata resistenza all’abrasione. 
Thermo-reflective screen with high abrasion resistance.

2850BL ROBUXTA LDF WHITE 
Schermo termo-riflettente Low Density Factor. Catena e trama in monofilo e seconda trama  
in bandella Light Diffusion. Colore bianco latte.
Low Density Factor thermo-reflective screen. Chains and weft in monofilament, second weft in Light Diffusion flat filament. 
Milk white colour.

roll m. 2x200 r.      8300282285006

roll m. 3x200 r.      8300282285013

roll m. 4x200 r.      8300282285020

roll m. 6x200 r.      8300282285037

2880BL ROBUXTA MDF WHITE 
Schermo termo-riflettente Medium Density Factor. Catena e trama in monofilo seconda trama 
in bandella Light Diffusion. Colore bianco latte.
Medium Density Factor thermo-reflective screen. Chains and weft in monofilament, second weft in Light Diffusion  
flat filament. Milk white colour.

roll m. 2x200 r.      8300282288007

roll m. 3x200 r.      8300282288014

roll m. 4x200 r.      8300282288021

roll m. 6x200 r.      8300282288038

t
t
t
t

t
t
t
t
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SCHERMI TERMO-RIFLETTENTI 
THERMO-REFLECTIVE SCREENS

Schermo termo riflettente. 
Thermo-reflective screen.

2634TD PRISMA LDF STRONG 
Schermo termo-riflettente, in bandella HDPE, ombreggiante al 30% ad alta diffusione di luce, colore bianco latte.
Thermo-reflective screen made of HDPE flat filament shading factor 30%. High light diffusion, milk white colour.

roll m. 3x100 p.      8300282263530

roll m. 4x100 p.      8300282263509

roll m. 4,5x100 r.      8300282263547

roll m. 5x100 r.      8300282263523

roll m. 6x100 r.      8300282263516

2681BL PRISMA MDF 
Schermo thermo-riflettente medio-alto, in bandella HDPE, ombreggiante al 50% ad alta diffusione di luce,
colore bianco latte.

Medium-high density thermo-reflective screen made of HDPE flat filament shading factor 50%.

High light diffusion, milk white colour.

roll m. 3x100 r.      8300282268139

roll m. 4x100 p.      8300282268108

roll m. 4,5x100 p.     8300282268115

roll m. 5x100 r.      8300282268122 

roll m. 6x100 r.      8300282268146

2694BL PRISMA HDF 

Robusto schermo termo-riflettente fitto, in bandella HDPE, ombreggiante al 60%  ad alta diffusione di luce,
colore bianco latte.

High density thermo-reflective strong screen in HDPE flat filament shading factor 60%.

High light diffusion, milk white colour.

roll m. 2x100 p.      8300282249503

roll m. 3x100 r.      8300282249541

roll m. 4x100 r.      8300282249510

roll m. 4,5x100 r.      8300282249558

roll m. 5x100 r.      8300282249527

roll m. 6x100 r.      8300282249534

4010GR CLIP MORSA 40 + VITE
Studiata per l’ancoraggio a tunnel e tensostrutture con chiusura a vite.
Designed for fastening nets to tunnels and tensile structures; fastens with a screw.

    500   8300282401031

4014BL OMEGA PVC 
Clip in plastica per fissare la rete alla struttura di un tunnel. 
Plastic clip for fixing the net to the structure of a tunnel.

Ø mm. 20 kg. 5   550 ca.   8300282401178

Ø mm. 25 kg. 5  450 ca.   8300282401185

Ø mm. 30 kg. 5  250 ca.   8300282401192

Ø mm. 20 kg. 20  2200 ca.   8300282401147

Ø mm. 25 kg. 20  1600 ca.   8300282401154

Ø mm. 30 kg. 20  1000 ca.   8300282401161

4331NE CORDINO 
Treccia in PES – non elastico, universale. 
PES braid – non-elastic, all-purpose. 

diam. 3.5 mm – bobine da m. 500 / bobbins of 500 m.     8300282413100

diam. 5 mm – bobine da m. 500 / bobbins of 500 m.     8300282413117

PRISM



13= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DAL SOLE
SUN PROTECTION 

Reti ombreggianti tradizionali, attenuano l’irradiazione 

luminosa. Con monofilo in catena e trama, e bandella 

in seconda trama, ROBUXTA resiste all’abrasione.

Standard shading nets, attenuate light irradiation. With 

monofilament in chains and wefts, and tape in second 

weft, ROBUXTA withstands abrasion.
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PROTEZIONE DAL SOLE 

SUN PROTECTION 

Schermo ombreggiante con elevata resistenza all’abrasione. 
Shading screen with high abrasion resistance.

2850WO ROBUXTA LDF GREEN 
Schermo ombreggiante, Low Density Factor. Catena e trama in monofilo e seconda trama in bandella,  
colore verde scuro.
Low Density Factor shading screen. Chains and weft in monofilament, second weft in flat filament, dark green colour.

roll m. 2x100 p.      8300282285044

roll m. 3x100 r.      8300282285051

roll m. 4x100 r.      8300282285068

roll m. 6x100 r.r.      8300282285075

2880WO ROBUXTA MDF GREEN 
Schermo ombreggiante Medium Density Factor. Catena e trama in monofilo, seconda trama in bandella,  
colore verde scuro.
Medium Density Factor shading screen. Chains and weft in monofilament, second weft in flat filament, dark green colour.

roll m. 2x100 p.      8300282288045

roll m. 3x100 r.      8300282288052

roll m. 4x100 r.      8300282288069

roll m. 6x100 r.r.      8300282288076

2890WO ROBUXTA HDF GREEN 
Schermo ombreggiante High Density Factor. Catena e trama in monofilo, seconda trama in bandella,  
colore verde scuro.
High Density Factor shading screen. Chains and weft in monofilament, second weft in flat filament, dark green colour.

roll m. 1x100 p.      8300282289004

roll m. 1,5x100 p.     8300282289011

roll m. 2x100 p.      8300282289028

roll m. 3x100 r.      8300282289035

roll m. 4x100 r.      8300282289042

roll m. 4,5x100 r.      8300282289073

roll m. 5x100 r.      8300282289066

roll m. 6x100 r.r.      8300282289059

2635NE AGRI LDF BLACK 
Tessuto ombreggiante leggero, in bandella di polietilene, colore nero, ombreggiamento 35-40%.
Light density shading net fabric made of HDPE flat filament, black colour, shading factor 35-40%.

roll m. 2,1x200 r.      8300282263554

roll m. 4,2x200 r.      8300282263561

2655NE AGRI MDF BLACK 
Tessuto ombreggiante medio, in bandella di polietilene, colore nero, ombreggiamento 55-65%.
Medium density shading net fabric made of HDPE flat filament, black colour, shading factor 55-65%.

roll m. 2,1x200 r.      8300282265503

roll m. 4,2x200 r.      8300282265510

2685NE AGRI HDF BLACK 
Tessuto ad alto potere ombreggiante in bandella HDPE, colore nero, ombreggiamento75-85%.
High density shading net made of HDPE flat filament, black colour, shading factor 75-85%.

misure a richiesta / ordine minimo: 60.000 m2.   

sizes on request / minimum order: 60.000 m2.    

t
t
t
t

t
t
t
t



15= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DAL SOLE 

SUN PROTECTION 

3045WO SCIROCCO MD GREEN
Frangivento medio, foro mm. 1,39x1,72, colore verde scuro.
Medium wind barrier, hole dimension 1,39x1,72 mm., dark green colour.

roll m. 1x100 p.      8300282304509

roll m. 1,5x100 p.      8300282304516

roll m. 2x100 p.       8300282304523

roll m. 2,5x100 p.      8300282304608

roll m. 3x100 p.      8300282304615

roll m. 1x200 p.      8300282304622

roll m. 1,5x200 p.     8300282304561

roll m. 2x200 p.      8300282304530

roll m. 2,5x200 p.      8300282304547

roll m. 3x200 p.      8300282304554

3050NE SCIROCCO 50 BLACK 
Frangivento medio, ombreggiante 40%, foro mm. 0,97x1,39, colore nero.
Medium wind barrier, 40% shading net, hole dimension 0,97x1,39 mm., black colour.

roll m. 1,5x100 p.      8300282305094

roll m. 2x100 p.      8300282305100

roll m. 2,5x100 r.      8300282305025

roll m. 3x100 r.         8300282305032

roll m. 4x100 r.      8300282305049

3070NE SCIROCCO 75 BLACK 
Frangivento fitto, ombreggiante 59%, foro mm. 0,35x1,39, colore nero.
Closely woven wind barrier, 59% shading net, hole dimension 0,35x1,39 mm., black colour.

roll m. 1,5x100 p.     8300282307111

roll m. 2x100 p.      8300282307036

roll m. 2,5x100 r.      8300282307043

roll m. 3x100 r.       8300282307012

roll m. 4x100 r.      8300282307029

3090NE TELA OMBRA 90 
Ombreggiante fitto, ideale per ruscus, kenzie e fungaie, foro mm. 0,35x0,46, colore nero.
Closely woven shading net, ideal for ruscus, kentie and mushroom beds, hole dimension 0,35x0,46 mm., 
black colour.

roll m. 2x100 p.      8300282309092

roll m. 3x100 r.      8300282309078

roll m. 4x100 r.      8300282309085
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CONTROLLO DELLA PIOGGIA
RAIN CONTROL

Schermo traspirante multifunzione per la protezione da 

pioggia, grandine, sole, vento e insetti. consente un 

adeguato passaggio d’aria. 

Multifunctional breathable screen for protection 

against rain, hail, sun, wind and insects. It allows 

adequate airflow.



17= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

CONTROLLO DELLA PIOGGIA 

RAIN CONTROL

Schermo per il controllo della pioggia.
Rain control screen.

3532BT PROTECTA 
Tessuto a rete fittissimo, riduce fino al 90% il passaggio della pioggia, colore bianco trasparente. 
High density mesh fabric for rainfall reduction up to 90%, transparent white colour.

roll m. 2x200 p.      8300282353200 

roll m. 2,5x200 r.      8300282353217

roll m. 3x200 r.      8300282353224

roll m. 3,5x200 r.      8300282353248

3536BT PROTECTA ULTRA 
Tessuto a rete fittissimo, riduce fino al 95% il passaggio della pioggia, colore bianco trasparente. 
High density mesh fabric for rainfall reduction up to 95%, transparent white colour.

roll m. 2x200 p.      8300282353606 

roll m. 2,5x200 r.      8300282353613

roll m. 3x200 r.      8300282353620

4010GR CLIP MORSA 70 + VITE 
Studiata per l’ancoraggio a strutture antipioggia con chiusura a vite.
Designed for fastening of nets to anti-rain structures, with screw.

    500   8300282401055

4068NE MOSCHETTONE AUTOBLOCCANTE
Adatto a corde Ø 6 – 10 mm. 
Suitable for Ø 6 – 10 mm ropes.

    2000   8300282406807

4330NE CORDA ELASTICA NERA HDPE 
Corda rivestita in HDPE, Ø 8 mm. Per installazione delle reti sulle aperture di colmo delle serre o su
impianti antigrandine e antipioggia. 
Ø 8 mm HDPE-covered rope, for installation of the ridge openings of greenhouse or on anti-hail and anti-rain systems. 

bobine da m. 350 / bobbins of 350 m.    8300282433001

PROTECT
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PROTEZIONE DELLE COLTURE IN PIENO CAMPO
OPEN-FIELD CROPS PROTECTION

Tessuti innovativi per la protezione delle colture in 

campo aperto da insetti, vento, brinate e pioggia 

battente, uccelli e piccoli animali. 

Innovative fabrics to protect open-field crops from 

insects, wind, frost, heavy rain, birds and small 

animals.

2210WO IRIDE BASE 
Antigrandine indemagliabile a trama semplice, robusto antiuccelli, foro mm. 7,1x6,2, colore verde scuro.
Anti-hail monofilament net, run-resistant. Strong bird-protection net, hole dimension 7,1x6,2 mm., dark greeen colour.

roll m. 1x200 p.  40  8300282211005 roll m. 3x100 r.   32   8300282211036

roll m. 1,3x200 p. 32  8300282211074 roll m. 4x100 r.  20  8300282211043

roll m. 1,5x200 p. 32  8300282211012 roll m. 5x100 r. 28  8300282211067

roll m. 2x200 p. 20  8300282211029 roll m. 6x100 r. 12  8300282211050

3326BT BIORETE 25 AIR PLUS 
Protegge dalla Drosophila Suzukii, foro my 1020x880, passaggio d’aria 63%, colore bianco trasparente. 
Protection against Drosophila Suzukii, hole dimension 1020x880 my, air passage 63%, transparent white colour.

roll m. 0,5x200 p.   8300282332670 roll m. 2x200 p.   8300282332632

roll m. 0,8x200 p.   8300282332687 roll m. 3x200 p.   8300282332656

roll m. 1,8x200 p.   8300282335343 roll m. 4x200 p.   8300282332663



19= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DALLE COLTURE IN PIENO 
CAMPO 

OPEN-FIELD CROPS PROTECTION

3381BT BIOMAGLIA
Tessuto in poliammide, foro my 750x660, colore bianco trasparente. Protegge le colture in campo aperto da insetti, vento e 
pioggia battente.
Polyamide textile, hole dimension 750x660 my, transparent white colour. It protects open field crops against insects, wind and 

heavy rain.

roll m. 2,10x200 p.   8300282338009 roll m. 8,40x200 r.   8300282338023

roll m. 4,20x200 r.   8300282338016 roll m. 12,60x200 r.    8300282338030

6017BL AGRIVELO 17
Tessuto non tessuto incolore per colture orticole, g. 17/m2.
Colourless non-woven fleece, g. 17/m2, for crops protection.

roll m. 1x1000 p.   8300282600281 roll m. 4,8x250 r.   8300282600359

roll m. 1,2x1000 p.   8300282601806 roll m. 5,8x250 r.   8300282601714

roll m. 1,6x1000 p.   8300282601813 roll m. 6,9x250 r.   8300282601721

roll m. 2x500 p.   8300282600267 roll m. 8x250 r.   8300282601776

roll m. 3,2x250 r.   8300282601707 roll m. 9,6x250 r.   8300282601738

roll m. 4x250 r.   8300282600113 roll m. 12,8x250 r.   8300282601783

6030BL AGRIVELO 30
Tessuto non tessuto incolore ideale per piante a fusto legnoso - g. 30/m2.
Strong colourless non-woven fleece ideal for plants with wooden stalk - g. 30/m2.

roll m. 3,2x250 r.      8300282600304

roll m. 9,6x250 r.      8300282600311

6040BT ARRICOVER
Tessuto ad alta trasparenza, UV extra, foro mm. 4,9x1,5x5,1, peso g. 36/m2, colore bianco trasparente. Protegge da brinate, 
pioggia battente, vento, lepidotteri, uccelli e piccoli animali. Migliora il microclima.
High trasparency net, extra UV rays, hole dimension 4,9x1,5x5,1 mm., weight g. 36/m2, transparent white colour. Protects 
against hoarfrost, heavy rain, wind, large insects, birds and small animals. It prematures the harvest by microclimate.

roll m. 2x200 p.      8300282604302

roll m. 4x200 r.      8300282604319

roll m. 6x200 r.r.      8300282604326

roll m. 8x200 r.r.      8300282604029

Le misure sopra m. 8 sono ottenute mediante cucitura / Sizes over 8 m. are obtained by sewing.

roll m. 10x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604371

roll m. 12x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604333

roll m. 14x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604340

roll m. 16x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604234

roll m. 24x200 ripiegato a m. 4 / folded 4 m.    8300282604357

roll m. 12,80x250 ripiegato a m. 2,4 / folded 2,4 m.    8300282604364
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PROTEZIONE DAL VENTO
WIND PROTECTION

Gamma di reti indemagliabili, con intreccio a maglia 

annodata o in tela, tessute in monofilo di polietilene e 

dotate di cimose rinforzate alle estremità.

Range of run-proof knitted or woven nets made from 

HDPE monofilament with reinforced eyelets placed 

along the selvedges.

2341WO LIBECCIO 30 
Frangivento leggero, ad elevata indemagliabilità, con asole in poliestere alle cimose, foro mm. 7,1x1,6,
colore verde scuro.
Light wind barrier, high run-resistant, with PES eyelets along the selvedges, hole dimension 7,1x1,6 mm.,
dark green colour.

roll m. 2x100 p.  20  8300282230501 roll m. 4x100 r. 12  8300282230525

roll m. 3x100 r. 18  8300282230518 roll m. 6x100 r.r. 9  8300282230532

2352WO LIBECCIO 50 
Frangivento medio, con asole in poliestere ogni metro, foro mm. 2,9x1,6, colore verde scuro.
Medium wind barrier, with PES eyelets every 1 m., hole dimension 2,9x1,6 mm., dark green colour. 

roll m. 1x100 p.  32   8300282231164 roll m. 3x100 r. 18   8300282231140

roll m. 1,5x100 p. 28  8300282231126 roll m. 4x100 r. 9  8300282231157 

roll m. 2x100 p. 16  8300282231133 roll m. 6x100 r.r. 6  8300282231171

roll m. 2,5x100 r. 18  8300282235209    

2372WO LIBECCIO 60 

Frangivento fitto, con asole in poliestere ogni metro, foro mm. 1,6x1,6, colore verde scuro.  

Closely knitted wind barrier, with PES eyelet’s every 1 m., hole dimension 1,6x1,6 mm., dark green colour. 

roll m. 1x100 p.  28   8300282232147  roll m. 3x100 r. 15  8300282232123

roll m. 1,5x100 p. 28   8300282232109 roll m. 4x100 r. 9  8300282232130

roll m. 2x100 p. 16  8300282232116   

2382WO LIBECCIO 70 

Frangivento extra, con asole in poliestere ogni metro, foro mm. 1,6x1,3, colore verde scuro. 
Extra strong wind barrier, with PES eyelets every 1 m., hole dimension 1,6x1,3 mm., dark green colour. 

roll m. 2x100 p.     12   8300282233007

roll m. 3x100 r.    15  8300282233014

roll m. 4x100 r.     9  8300282233021



21= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DAL VENTO 

WIND PROTECTION

3045BT SCIROCCO MD WHITE
Frangivento medio, foro mm. 1,39x1,72, colore bianco trasparente.
Medium wind barrier, hole dimension 1,39x1,72 mm., transparent white colour.

roll m. 2x200 p.      8300282304592

roll m. 3x200 p.      8300282304585

roll m. 4x200 p.      8300282304578

3045WO SCIROCCO MD GREEN
Frangivento medio, foro mm. 1,39x1,72, colore verde scuro.
Medium wind barrier, hole dimension 1,39x1,72 mm., dark green colour.

roll m. 1x100 p.      8300282304509

roll m. 1,5x100 p.      8300282304516

roll m. 2x100 p.       8300282304523

roll m. 2,5x100 p.      8300282304608

roll m. 3x100 p.      8300282304615

roll m. 1x200 p.      8300282304622

roll m. 1,5x200 p.     8300282304561

roll m. 2x200 p.      8300282304530

roll m. 2,5x200 p.      8300282304547

roll m. 3x200 p.      8300282304554

3050BT SCIROCCO 50 WHITE 
Frangivento medio, antibrina, foro mm. 0,97x1,39, colore bianco trasparente.
Medium wind barrier, anti-frost net, hole dimension 0,97x1,39 mm., transparent white colour. 

roll m. 1,5x100 p.      8300282305247

roll m. 2x100 p.       8300282305087

roll m. 2,5x100 r.      8300282305230

roll m. 3x100 r.       8300282305063

roll m. 4x100 r.      8300282305070

3050NE SCIROCCO 50 BLACK 
Frangivento medio, ombreggiante 40%, foro mm. 0,97x1,39, colore nero.
Medium wind barrier, 40% shading net, hole dimension 0,97x1,39 mm., black colour.

roll m. 1,5x100 p.      8300282305094

roll m. 2x100 p.      8300282305100

roll m. 2,5x100 r.      8300282305025

roll m. 3x100 r.         8300282305032

roll m. 4x100 r.      8300282305049

3050WO SCIROCCO 50 GREEN 
Frangivento medio, ombreggiante 32%, foro mm. 0,97x1,39, colore verde.
Medium wind barrier, 32% shading net, hole dimension 0,97x1,39 mm., green colour.

roll m. 1,5x100 p.      8300282305346

roll m. 2x100 p.      8300282305308

roll m. 2,5x100 r.      8300282305315

roll m. 3x100 r.         8300282305322

roll m. 4x100 r.      8300282305339

3070NE SCIROCCO 75 BLACK 
Frangivento fitto, ombreggiante 59%, foro mm. 0,35x1,39, colore nero.
Closely woven wind barrier, 59% shading net, hole dimension 0,35x1,39 mm., black colour.

roll m. 1,5x100 p.     8300282307111

roll m. 2x100 p.      8300282307036

roll m. 2,5x100 r.      8300282307043

roll m. 3x100 r.       8300282307012

roll m. 4x100 r.      8300282307029

3070WO SCIROCCO 75 GREEN 
Frangivento fitto, ombreggiante 54%, foro mm. 0,35x1,39, colore verde.
Closely woven wind barrier, 54% shading net, hole dimension 0,35x1,39 mm., green colour.

roll m. 1,5x100 p.     8300282307203

roll m. 2x100 p.      8300282307210

roll m. 2,5x100 r.      8300282307227

roll m. 3x100 r.       8300282307234

roll m. 4x100 r.      8300282307241
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TESSUTI PER PACCIAMATURA
GROUND COVER

Tele di polipropilene. Impediscono la crescita delle 

erbe infestanti. In colore bianco, riflettono la luce 

fotosinteticamente attiva per dare maggiore luminosità 

alle piante.

Polypropylene ground covers that prevent weed growth. 

In white colour, they reflect photosynthetically active light 

to provide greater light intensity to the plants.

3210NE AGRITELA NERA*
Tela per pacciamatura tessuta, quadrettatura con lato da cm. 15, peso g. 100/m2, colore nero.
Ground cover with squares of 15 cm., weight g. 100/m2, black colour.

roll m. 0,50x100 p.  60  8300282321131 roll m. 2,10x100 p.  30  8300282321087

roll m. 0,80x100 p. 60  8300282321155 roll m. 3,30x100 r. 16  8300282321094

roll m. 1,05x100 p. 30  8300282321001 roll m. 4,20x100 r. 16  8300282321100

roll m. 1,20x100 p. 30  8300282321148 roll m. 5,25x100 r. 16  8300282321117

roll m. 1,40x100 p. 30  8300282321186 roll m. 0,60x1000 p.   8300282321025

roll m. 1,65x100 p. 30  8300282321070    

3213NE AGRITELA NERA PRO*
Tela per pacciamatura pesante, quadrettatura verde con lato da cm. 15, peso g. 130/m2, colore nero.
Heavy ground cover with squares of 15 cm., weight g. 130/m2, black colour.

roll m. 3,30x100 r.  12  8300282321308 roll m. 5,25x100 r.  12   8300282321322

roll m. 4,20x100 r. 12  8300282321315   



23= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

TESSUTI PER PACCIAMATURA 

GROUND COVER

3235BW AGRITELA BLACK & WHITE* 
Tela per pacciamatura tessuta con effetto riflettente, peso g. 100/m², bicolore bianca e nera. 
Ground cover with reflecting effect, weight g. 100/m², black & white colour. 

roll m. 1,05x100 p.  30     8300282323524

roll m. 1,25x100 p.       30    8300282323531

roll m. 1,45x100 p.       30    8300282323306

roll m. 2,10x100 p.       30    8300282323548

3230BL AGRITELA RIFLEX*
Tela per pacciamatura tessuta riflettente con linee trasversali ogni 15 cm, peso g. 100 m2, colore bianco latte.
Reflecting ground cover with transversal lines every 15 cm, weight g. 100 m2, milk white colour.

roll m. 1,05x100 p.    30  8300282323043

roll m. 2,07x100 p.   30  8300282323050

roll m. 3,30x100 r.   16  8300282323012

roll m. 4,15x100 r.   16  8300282323067

roll m. 5,15x100 r.   16  8300282323074

3231BL AGRITELA LUX*
Tela per pacciamatura tessuta riflettente con cimose su entrambi i lati, peso g. 105 m2, colore bianco latte
Reflecting ground cover with selvedges on both sides, weight g. 105 m2, milk white colour.

roll m. 2,60x100 p.    25  8300282323104

4018ZN PICCHETTO MEDIO/MAXI
MEDIO: picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 3. Dimensioni mm. 130x30. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 3 mm. Dimensions 130x30 mm.

     500   8300282401802

MAXI: picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 4. Dimensioni mm. 180x40. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 4 mm. Dimensions 180x40 mm.

     250   8300282401819

4018ZN PICCHETTO FISSATUBO
Robusta forcina ad U in ferro zincato Ø mm. 5 con sagoma per fissare al suolo il tubetto di irrigazione.
Dimensione mm. 190x50. 

Robust U-shaped stake, galvanized iron, Ø 5 mm., to fix to the ground the irrigation tube. Dimensions mm. 190x50.

    100   8300282401826

4019NE CHIODO
Chiodo in materiale plastico, lunghezza cm. 20. Ideale per fissare il tessuto al terreno. 
Plastic nail, lenght cm. 20. Used to fix the fabric to the ground.

    200 pz./pcs   8300282401901

*  Prodotto soggetto a deterioramento precoce se posto a contatto con sostanze chimiche ad alta concentrazione di zolfo.
*  Subject to early deterioration when in contact with highly sulfur based chemicals.

NEW
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PROTEZIONE DAGLI UCCELLI
BIRD PROTECTION

Reti destinate alla protezione di volatili e piccoli 

animali. 

Nets for protection against birds and small animals. 



25= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DAGLI UCCELLI 
BIRD PROTECTION

2125VE BIOBIRDS
Rete antiuccelli tessuta, foro mm. 25x25, peso g. 16/m2 ca., colore verde.
Knitted bird netting, mesh 25x25 mm., weight g. 16/m2 approx., green colour.

roll m. 4x200      8300282212507

roll m. 8x200      8300282212514

roll m. 12x200      8300282212521

roll m. 20x100      8300282213078

2210WO IRIDE BASE 
Antigrandine indemagliabile a trama semplice, robusto antiuccelli, foro mm. 7,1x6,2, colore verde scuro.
Anti-hail monofilament net, run-resistant. Strong bird-protection net, hole dimension 7,1x6,2 mm., dark greeen colour.

roll m. 1x200 p.  40  8300282211005 roll m. 3x100 r.   32   8300282211036

roll m. 1,3x200 p. 32  8300282211074 roll m. 4x100 r.  20  8300282211043

roll m. 1,5x200 p. 32  8300282211012 roll m. 5x100 r. 28  8300282211067

roll m. 2x200 p. 20  8300282211029 roll m. 6x100 r. 12  8300282211050

2135NE RETE SELVA 5 

Rete con nodo in polietilene anti-uccelli, maglia mm 50 x 50, colore nero.

Knitted polyethylene anti-bird netting, mm 50 x 50 mesh, black colour.   

teli realizzati con dimensioni a richiesta / sizes on request   

bordatura 6 mm nera a richiesta / 6 mm black edging on request   

2135BG RETE SELVA 5 BEIGE 

Rete in polietilene anti-uccelli, maglia mm. 50x50, colore beige. La colorazione neutra

assicura un effetto naturale di minimo impatto ambientale. 

Knitted polyethilene anti-bird netting, mm. 50x50, beige colour. The neutral colouring ensures a natural effect with minimal 

environmental impact.

teli realizzati con dimensioni a richiesta, inclusa bordatura con fune da mm. 8  

sheets with sizes on request, including 8 mm. rope edging.   

4160NE ORTOAMICA
Rete antiuccelli estrusa in polipropilene, foro mm. 15x17, peso g. 12/m2, colore nero.
Extruded bird netting in polypropylene, mesh 15x17 mm., weight g. 12/m2, black colour.   

roll m. 2x500 p.      8300282416004

roll m. 4x250 r.      8300282416011

4130NE VOLIERE15x22    
Rete recinzione estrusa in polipropilene, foro mm. 15x22 ca., peso g. 60/m2, colore nero.
Extruded bird netting in polypropylene, mesh dimension 15x22 mm. approx., weight g. 60/m2, black colour.

roll m. 1x200 p.    	  8300282413058

roll m. 1,5x200 p.   	  8300282413065

roll m. 2x200 p.    	  8300282413003

4131NE RECINTO 20x35      
Rete recinzione estrusa in polipropilene, foro mm. 20x35 ca., peso g. 60/m2, colore nero.
Extruded fence netting in polypropylene, mesh dimension 20x35 mm. approx., weight g. 60/m2, black colour.

roll m. 1x100 p.      8300282413102

roll m. 1,5x100 p.     8300282413119

roll m. 2x100 p.      8300282413126

NEW
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SOSTEGNO ORTAGGI E RAMPICANTI

PLANT SUPPORT 

Reti a maglie larghe estruse in polipropilene e tessuti 

in bandella o in monofilo di polietilene, ideali per 

sostenere lo sviluppo di molte specie orticole. 

Wide mesh nets, practical and highly resistant. 

Perfect for providing optimum support for all climbing 

vegetables and some flower crops. 



27= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

SOSTEGNO ORTAGGI E RAMPICANTI

PLANT SUPPORT 

4104BL SOLANIA 12,5X12,5 
Rete di sostegno per ortaggi e fiori, maglia cm. 12,5x12,5, colore bianco latte.
Supporting net for vegetables and flowers, mesh cm. 12,5x12,5, milk white colour.

roll m. 1,00x1000 p. 8 fori/squares    8300282410408

roll m. 1,125x1000 p. 9 fori/squares    8300282410415

roll m. 1,25x1000 p. 10 fori/squares    8300282410422

4105BL SOLANIA 15X17
Rete di sostegno per ortaggi e piante rampicanti, maglia cm. 15x17, colore bianco latte.
Supporting net for vegetables and climbing plants, mesh 15x17 cm., milk white colour.

roll m. 1,19x500 p. 7 fori/squares   	 8300282410606

roll m. 1,53x500 p.  9 fori/squares    8300282410569

roll m. 1,70x500 p.  10 fori/squares    8300282410576

roll m. 2,04x500 p. 12 fori/squares    8300282410583

roll m. 1,02x1000 p. 6 fori/squares    8300282410514

roll m. 1,19x1000 p. 7 fori/squares    8300282410521

roll m. 1,53x1000 p. 9 fori/squares    8300282410538

roll m. 1,70x1000 p. 10 fori/squares    8300282410545

roll m. 2,04x1000 p. 12 fori/squares    8300282410552

4106BL RETE GAROFANI 15X17
Rete di sostegno per fiori, applicazione orizzontale, maglia cm. 15x17, colore bianco latte.
Supporting net for flowers, horizontal staking, mesh 15x17 cm., milk white colour.

roll m. 0,51x1000 p.  3 fori / 3 squares   8300282410613

roll m. 0,68x1000 p.  4 fori / 4 squares   8300282410620

roll m. 0,85x1000 p.  5 fori / 5 squares 	  8300282410668

2710BL NASTRO MD cm 12
Tessuto in bandella per sostegno frutti (fragole ecc.), colore bianco latte.
Supporting tape fabric for fruits (strawberries, etc.), milk white colour.

roll cm. 12 x m. 1000   	  8300282271009

2761WO NASTRO LIBECCIO 70
Robusto tessuto in monofilo per sostegno frutti (fragole, ecc), colore verde scuro.
Strong supporting monofilament fabric for fruits (strawberries, etc.), dark green colour.

roll cm. 12 x m. 500   	  8300282275106

PROTEZIONE DAI PICCOLI RODITORI

PROTECTION FROM LITTLE RODENTS

4200NE RODISTOP
Rete tubolare in polietilene stampato, usata per la protezione delle giovani piante dai roditori, colore nero.
Tubular mesh extruded HDPE netting, to protect young plants from rodents animals, black colour.

circonferenza/circumference 50 cm - lunghezza/lenght m. 50  114   8300282420018
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PROTEZIONE DAL GELO
FROST PROTECTION

Veli e tessuti molto leggeri. Proteggono le coltivazioni 

invernali in serra ed in pieno campo dalle intemperie, 

dal gelo e dagli insetti.

Very light fabrics and fleece. They protect winter crops 

from bad weather conditions, frost and insects in 

green houses and in open fields. 

6017BL AGRIVELO 17
Tessuto non tessuto incolore per colture orticole, g. 17/m2.
Colourless non-woven fleece, g. 17/m2, for crops protection.

roll m. 1x1000 p.   8300282600281 roll m. 4,8x250 r.   8300282600359

roll m. 1,2x1000 p.   8300282601806 roll m. 5,8x250 r.   8300282601714

roll m. 1,6x1000 p.  	 8300282601813 roll m. 6,9x250 r.   8300282601721

roll m. 2x500 p.  	 8300282600267 roll m. 8x250 r.   8300282601776

roll m. 3,2x250 r.   8300282601707 roll m. 9,6x250 r.   8300282601738

roll m. 4x250 r.   8300282600113 roll m. 12,8x250 r.   8300282601783

6030BL AGRIVELO 30
Tessuto non tessuto incolore ideale per piante a fusto legnoso - g. 30/m2.
Strong colourless non-woven fleece ideal for plants with wooden stalk - g. 30/m2.

roll m. 3,2x250 r.      8300282600304

roll m. 9,6x250 r.      8300282600311

6040BT ARRICOVER
Tessuto ad alta trasparenza, UV extra, foro mm. 4,9x1,5x5,1, peso g. 36/m2, colore bianco trasparente. Protegge da brinate, 
pioggia battente, vento, lepidotteri, uccelli e piccoli animali. Migliora il microclima.
High trasparency net, extra UV rays, hole dimension 4,9x1,5x5,1 mm., weight g. 36/m2, transparent white colour. Protects 
against hoarfrost, heavy rain, wind, large insects, birds and small animals. It prematures the harvest by microclimate.

roll m. 2x200 p.      8300282604302

roll m. 4x200 r.      8300282604319

roll m. 6x200 r.r.      8300282604326

roll m. 8x200 r.r.      8300282604029

Le misure sopra m. 8 sono ottenute mediante cucitura / Sizes over 8 m. are obtained by sewing.

roll m. 10x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m    8300282604371

roll m. 12x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604333

roll m. 14x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604340

roll m. 16x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604234

roll m. 24x200 ripiegato a m. 4 / folded 4 m.    8300282604357

roll m. 12,80x250 ripiegato a m. 2,4 / folded 2,4 m.    8300282604364



29= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

RACCOLTA FRUTTI
FRUIT HARVESTING

Reti morbide ed adattabili alle asperità del terreno, 

ideali per ottimizzare e velocizzare la raccolta di olive e 

di altri frutti caduchi.

These soft nets provide protection from rough ground. 

They are the ideal solution to optimise and accelerate 

the harvest of olives and other fruits.

2021VN ELAION DUE
Rete a doppia trama per la raccolta delle olive, peso g. 32/m2, foro mm. 7,1x6,7, colore verde scuro.
Olives harvesting monofilament net double thread, weight g. 32/m2, hole dimension 7,1x6,7 mm., dark green colour.

roll m. 4x250 r.r.      8300282202102

roll m. 5x200 r.r.       8300282202119

roll m. 6x167 r.r.       8300282202126

2060VN ELAION EXTRA
Rete a tripla trama, maglia quadrata, peso g. 64/m2, foro mm. 4,3x7,3, colore verde scuro.
Triple thread, square mesh, weight g. 64/m2, hole dimension 4,3x7,3 mm., dark green colour. 

roll m. 4x100 r.       8300282206025

roll m. 5x100 r.      8300282206032

roll m. 6x100 r.       8300282206049

roll m. 8x100 r.      8300282206063

telo/sheet m. 4x8 (singolo/single)  12   8300282206070

telo/sheet m. 5x10 (singolo/single) 6   8300282206094

telo/sheet m. 6x10 (singolo/single) 6   8300282206100

telo/sheet m. 8x8 (con apertura/with opening) 6   8300282206148

telo/sheet m. 10x10 (con apertura/with opening) 4   8300282206162

telo/sheet m. 12x12 (con apertura/with opening) 4   8300282206155

2080VN ELAION CANDIA
Rete pesante antispina, elevatissima indemagliabilità, peso g. 95/m2, foro mm. 2,9x1,8x3, colore verde scuro.
Strong protective harvesting net, high percentage, run-resistant, weight g. 95/m2, hole dimension 2,9x1,8x3 mm.,
dark green colour. 

roll m. 4x100 r.       8300282208005

roll m. 5x100 r.      8300282208012

roll m. 6x100 r.       8300282208029

roll m. 8x100 r.      8300282208135

telo/sheet m. 4x8 (singolo/single)  12   8300282208081

telo/sheet m. 5x10 (singolo/single) 6   8300282208043

telo/sheet m. 6x12 (singolo/single) 6   8300282208067

telo/sheet m. 8x12 (singolo/single) 4   8300282208074

telo/sheet m. 8x8 (con apertura/with opening)  6   8300282208098

telo/sheet m. 10x10 (con apertura/with opening)  4   8300282208104

telo/sheet m. 12x12 (con apertura/with opening)  4   8300282208111

4055GL RASTRELLO
Pratico rastrellino a 9 denti per la raccolta delle olive, utilizzabile con o senza manico.

Practical little rake with 9 teeth, harvesting of olives. It can be used with or without handle. 

    120   8300282405503
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ALLEVAMENTO
BREEDING

Fondo: 
tessitura piana
Woven netting

Balze: tessitura 
a giro inglese
Leno weaving 
flounces

Altezza rete:
Height of the net: 
100 cm

Seconda balza: 
Second flounce: 
90 cm

Prima balza: 
First flounce: 
60 cm

Larghezza
balza: 
Width of the 
flounces: 
14 cm

Rete per allevamento lumache realizzata con tessitura 

mista. Equipaggiata con balze che impediscono la 

risalita delle chiocciole.

Snail breeding net made using a mix of weaving 

techniques. Designed with fabric flaps to prevent the 

snails from escaping.

3405NE ELIX NET 
Rete per allevamento lumache 100% HDPE atossico, realizzata con tessitura mista: le balze sono a giro inglese mentre il fondo
è in tela, peso g. 90/m2, colore nero. Le balze posizionate a cm 60 cm e a cm 90 impediscono la risalita delle chiocciole.
Snail breeding netting, 100% HDPE, atoxic, made with mixed weaving: leno-weave flounces, bottom in fabric, weight g. 90/m2,
black colour. Flounces placed at 60 cm and 90 cm prevent snail ascent.

roll m. 1x100     14	  8300282271009



31= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

ACCESSORI / ACCESSORIES
4010VE GREEN BUTTON
Accessorio per il fissaggio dei tessuti alla struttura portante, colore verde.
Accessory for fastening nets to the supporting structure, green colour.

     250  104  8300282401000

           500 56  8300282401017

 1 cartone da 500 pz (10 pacchetti x 50 pz cad.)

       1 box of 500 pcs (10 packs x 50 pcs each)     8300282401024 

4010GR CLIP MORSA 40 + VITE
Studiata per l’ancoraggio a tunnel e tensostrutture con chiusura a vite.
Designed for fastening nets to tunnels and tensile structures; fastens with a screw.

    500   8300282401031

4010GR CLIP MORSA 70 + VITE 
Studiata per l’ancoraggio a strutture antipioggia con chiusura a vite.
Designed for fastening of nets to anti-rain structures, with screw.

    500   8300282401055

4014BL OMEGA PVC 
Clip in plastica per fissare la rete alla struttura di un tunnel. 
Plastic clip for fixing the net to the structure of a tunnel.

Ø mm. 20 kg. 5   550 ca.   8300282401178

Ø mm. 25 kg. 5  450 ca.   8300282401185

Ø mm. 30 kg. 5  250 ca.   8300282401192

Ø mm. 20 kg. 20  2200 ca.   8300282401147

Ø mm. 25 kg. 20  1600 ca.   8300282401154

Ø mm. 30 kg. 20  1000 ca.   8300282401161

4018ZN PICCHETTO MEDIO/MAXI
MEDIO: picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 3. Dimensioni mm. 130x30. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 3 mm. Dimensions 130x30 mm.

     500   8300282401802

MAXI: picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 4. Dimensioni mm. 180x40. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 4 mm. Dimensions 180x40 mm.

     250   8300282401819

4018ZN PICCHETTO FISSATUBO
Robusta forcina ad U in ferro zincato Ø mm. 5 con sagoma per fissare al suolo il tubetto di irrigazione.
Dimensione mm. 190x50. 
Robust U-shaped stake, galvanized iron, Ø 5 mm., to fix to the ground the irrigation tube. Dimensions mm. 190x50.

    100   8300282401826

4019NE AGO CUCIRETE
Ideale per la cucitura della rete. 
Ideal for sewing the net.

    250   8300282401918

CONTENITORI / PACKAGING
1307GP SACCHI PER PATATE E LEGNA
Sacchi per patate con laccio di chiusura, colore giallo.
Potatoes bags with closing laces, yellow colour.

cm. 50x30 Kg. 5   2000                                    

cm. 60x40 Kg. 10  2000 

cm. 80x50 Kg. 25 1000 

1400BL SACCHI IN POLIPROPILENE MULTIUSO
Sacchi in polipropilene multiuso, colore bianco latte.
PP multipurpose bags, white colour.

cm. 80x50    200                                   

cm. 100x60    200                                   

cm. 130x75      200                                   
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ACCESSORI
ACCESSORIES

*  Articoli disponibili a richiesta, ordine minimo € 500
*  Available on request, minimum order: € 500

4019NE CHIODO
Chiodo in materiale plastico, lunghezza cm. 20. Ideale per fissare il tessuto al terreno. 
Plastic nail, lenght cm. 20. Used to fix the fabric to the ground.

    200 pz./pcs   8300282401901

4032NE PIATTINA FISSARETE EXTRA 
Striscia in polietilene larga mm. 27, peso g. 70/m., colore nero. 
Plastic bar in polyethylene, mm. 27 large, weight g. 70/m., black colour.

bobina/roll m. 40     8300282401345

4040NE AGROPLACCA 
Accessorio per il fissaggio delle reti antigrandine, colore nero.
Accessory for fastening anti-hail nets, black colour.

     400    8300282401116

4042NE AGROPLACCA 1 GANCIO
Accessorio con un gancio per il fissaggio delle reti antigrandine, colore nero.
Accessory with one hook for fastening anti-hail nets, black colour.

    400   8300282404001

4043NE PLACCHETTA PER ELASTICO ART FIX 
Impiegata per installazione rete in piano con elastico.  
Used for flat installation of nets with elastic.

    500   8300282404308

4050NE COPRIPALO QUBO*
Per palo in cemento con linguetta di tenuta fili di colmo. 
For concrete posts with a clamp to hold the ridge wires.

7X7; 7X8; 8X8.5; 9X9    64   

Viteria 4 pz / 4 pcs screws     64   

10x12      45   

Viteria 4 pz / 4 pcs screws     45   

4050NE COPRIPALO MONVISO*
Per palo in cemento con linguetta di tenuta fili di colmo. 
For concrete posts with a clamp to hold the ridge wires.

7X7; 7X8; 8X8.5; 8X8    64   

8.5X8.5; 9X9     32   

10x12      16   

Viteria rete piana 10 pz / 10 pcs   32  

Viteria rete capannina 4 pz / 4 pcs  32  

4050NE COPRIPALO CIRCOLARE*
Per palo in legno. 
For wooden posts.

diam. cm 6       1000   

diam. cm 8       700   

diam. cm 10       500    

diam. cm 12       300    

diam. cm 14       250   

diam. cm 16       200    



33= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

ACCESSORI
ACCESSORIES

4065NE ART ROLL PLUS
Ideale per il fissaggio sul filo di colmo e per la chiusura invernale delle reti.
Ideal for fastening the net on the ridge wire and for net winter closing.

    500   8300282406500

4066NE PLACCHETTA DI COLMO ART ROLL
Ideale per il fissaggio della rete sul filo di colmo. 
Ideal for fastening the net on the ridge wire.

    500   8300282406609

4067NE PLACCHETTA DI GIUNZIONE K1
Facile da aprire. Ideale per la chiusura delle reti a centro fila. 
Easy to open. Ideal for joining the nets in the middle of the row.

    250   8300282406708

4068NE MOSCHETTONE AUTOBLOCCANTE
Adatto a corde Ø 6 – 10 mm. 
Suitable for Ø 6 – 10 mm ropes.

    2000   8300282406807

4070 PLACCHETTA H
Per installazione reti sulle aperture di colmo.
For installation of networks on ridge openings.

    250   8300282407002

4300BT FUNE 
Fune in poliestere Ø mm. 4, colore bianco.
Polyester rope Ø 4 mm., white colour.

bobine da m. 400 / bobbins of 400 m.    8300282431045

4330NE CORDA ELASTICA NERA HDPE 
Corda rivestita in HDPE, Ø 8 mm. Per installazione delle reti sulle aperture di colmo delle serre o su
impianti antigrandine e antipioggia. 
Ø 8 mm HDPE-covered rope, for installation of the ridge openings of greenhouse or on anti-hail and anti-rain systems. 

bobine da m. 350 / bobbins of 350 m.    8300282433001

4331NE CORDINO 
Treccia in PES – non elastico, universale. 
PES braid – non-elastic, all-purpose. 

diam. 3.5 mm – bobine da m. 500 / bobbins of 500 m.     8300282413100

diam. 5 mm – bobine da m. 500 / bobbins of 500 m.     8300282413117



Schermo anti-insetto efficaci e con filato più sottile 
rispetto ai normali standard: garantiscono la protezione 
dai più piccoli insetti e assicurano un elevato passaggio 
di aria utile alla corretta crescita delle piante.

Effective anti-insect screens with thinner yarn than 
normal standards: they guarantee protection from the 
smallest insects and ensure a high passage of air useful 
for the correct growth of plants.
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PROTEZIONE DAGLI INSETTI
INSECT PROTECTION

3050BT SCIROCCO 50 WHITE 
Rete anti insetto fitta, maglia da mm. 0,97x1,39
Thick anti-insect net, mm mesh. 0.97x1.39 

Mini roll m. 2x20   6    8300282305254

Mini roll m. 4x10   6   8300282305261

3350BT BIORETE 50 MESH 
Rete anti insetto ultra fitta, maglia da mm. 0,27x0,79
Ultra thick anti-insect mesh, mm mesh. 0.27x0.79 

Mini roll m. 2x20  6    8300282335060

Mini roll m. 4x10  6    8300282335077

Per la protezione di:

For the protection of:

Per la protezione di:

For the protection of:

Ideale per contrastare:

drosophila, mosca della frutta, lepidotteri (farfalle e falene)

Ideal to counteract:

drosophila, fruit fly, lepidoptera (butterflies and moths) 

Ideale per contrastare:

afidi, mosca bianca, tripidi
Ideal to counteract:

aphids, whitefly, thrips 

Fragola e Piccoli Frutti
Strawberries and Small Fruits

Ciliegia
Cherry

Altri ortaggi
Other Vegetables

Pomodoro
Tomato

Peperone
Pepper

Cetriolo
Cucumber

Zucchina
Zucchini

Altri ortaggi
Other Vegetables

35= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded



Veli e tessuti a lunga durata, adatti a proteggere fiori e 

piccole piante dal gelo e dagli insetti. Utilizzabili sia in 

serra che in campo aperto.

Long-lasting cloths and fabrics, suitable for protecting 

flowers and small plants from frost and insects. Can 

be used both in greenhouses and in open fields.
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PROTEZIONE DAL GELO
FROST PROTECTION

6040BT ARRICOVER 
Tessuto antigelo e anti insetto ad elevata traspirazione e lunga durata nel tempo, peso g. 36/m², colore bianco trasparente
Anti-frost and anti-insect net with high breathability and long life, weight g. 36/m², transparent white color 

Mini roll m. 2x25   14   8300282604098

Mini roll m. 4x10    12   8300282604395

6017BL AGRIVELO 17 
Tessuto non tessuto da g. 17/m²
Ultra thick anti-insect mesh, mm mesh. 0.27x0.79 

Telo/Sheet m. 1,6x5    40   8300282600328

Telo/Sheet m. 1,6x9,4   20   8300282600038

Telo/Sheet m. 2,4x10   15   8300282600342

6017BL AGRICAP 
Cappuccio in tessuto non tessuto per la copertura di piante
Non-woven hood for plant cover 

Sacco/Sack da Ø cm. 60x h cm. 80  1 cartone da 90 pz (15 pacchetti x 6 pz cad.) 
        1 box of 90 pcs (15 packs x 6 pcs each)   8300282600014

Sacco/Sack da Ø cm. 100x h cm. 160   1 cartone da 60 pz (15 pacchetti x 6 pz cad.) 
                     1 cartone da 60 pz (15 pacchetti x 6 pz cad.)  8300282600007

Per la protezione di:

For the protection of:

Protegge da:

gelo, grandine, pioggia battente, lepidotteri
Protects against:

frost, hail, pouring rain, lepidopteraCarota
Carrot

Cavolo
Cabbage

Insalata
Salad

Agrumi
Citrus

Altri ortaggi
Other Vegetables

Per la protezione di:

For the protection of:

Per la protezione di:

For the protection of:

Protegge da:

gelo

Protects against:

frost

Protegge da:

gelo

Protects against:

frost

Altri ortaggi
Other Vegetables

Fiori
Flowers

Piante
Plants

Piccole piante da frutto
Small fruit plants

37= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded



Reti ideali per prevenire gli innumerevoli danni causati 

dalla grandine, ed evitare il danneggiamento dei frutti 

causato dalla voracità degli uccelli.

Ideal nets to prevent the innumerable damage caused 

by hail, and to avoid damage to the fruit caused by the 

voracity of birds.

For the protection from:

For the protection from:

For the protection from:
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PROTEZIONE DALLA GRANDINE 
E DAGLI UCCELLI
HAIL AND BIRDS PROTECTION

2210WO IRIDE BASE 
Tessuto indemagliabile a maglia semplice e robusto anti uccelli, colore verde scuro
Simple and sturdy anti-bird knitted warp net, dark green color 

Roll m. 1x200 p.    40   8300282211005

Roll m. 1,3x200 p.    32  8300282211074

Roll m. 1,5x200 p.    32   8300282211012

Roll m. 2x200 p.    20   8300282211029

Roll m. 3x100 r.    32    8300282211036 

Roll m. 4x100 r.    20    8300282211043

Roll m. 5x100 r.r.    28   8300282211067

Roll m. 6x100 r.r.    12   8300282211050 

Mini roll m. 2x10    20    8300282210008

Mini roll m. 3x10   12    8300282210015

Mini roll m. 4x10    12     8300282210022

Mini roll m. 6x10     8     8300282210039

2220WO IRIDE DUE 
Tessuto indemagliabile a doppia trama a lunga resistenza 
Double weave run-proof net, long resistance 

Roll m. 1x200    32  8300282221004

Roll m. 1,5x200    32   8300282221028

Roll m. 2x200    16  8300282221035

Roll m. 3x100    32  8300282221042 

Roll m. 4x100    12   8300282221059

Roll m. 5x100    18   8300282221073

Roll m. 6x100    9  8300282221066 

Mini roll m. 2x10    20    8300282220014

Mini roll m. 4x10    8     8300282220021

Mini roll m. 6x10    5     8300282221080

4160VE ORTOAMICA 

Rete antiuccelli estrusa in polipropilene, foro mm. 15x17, peso g. 12/m2, colore verde.
Extruded bird netting in polypropylene, mesh 15x17 mm., weight g. 12/m2, black colour

Mini roll m. 2x5   24    8300282410064

Mini roll m. 2x10  18    8300282410071

Mini roll m. 4x5  18    8300282410088

Mini roll m. 4x10  12    8300282410095 

Per la protezione da:

For the protection from:

Per la protezione da:

For the protection from:

Per la protezione da:

For the protection from:

Ideale per:

piante da frutto, uva

Ideal for:

fruit trees, grapes

Ideale per:

piante da frutto, vitigni 

Ideal for:

fruit trees, grapes

Ideale per:

piante da frutto 

Ideal for:

fruit trees

Grandine
Hail

Uccelli e volatili
Birds

Grandine
Hail

Uccelli e volatili
Birds

Uccelli e volatili
Birds

39= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded



Schermo traspirante multifunzione per la protezione da 

pioggia, grandine, sole, vento e insetti. Consente un 

adeguato passaggio d’aria. 

Multifunctional breathable screen for protection 

against rain, hail, sun, wind and insects. It allows 

adequate airflow.

For the protection from:
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PROTEZIONE DALLA PIOGGIA
RAIN PROTECTION

3532BT PROTECTA 
Tessuto a rete fittissimo anti pioggia, riduce fino al 90% il passaggio di acqua
Ultra-thick anti-rain mesh fabric, reduces the passage of water by up to 90%

Mini roll m. 3x10 4    8300282353231

Per la protezione da:

For the protection from:

Ideale per:

piante da frutto 

Ideale for:

fruit treesPioggia e intemperie
Rain and bad weather 

41= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded



Tele pacciamanti di polipropilene in differenti colori. 

Impediscono la crescita delle erbe infestanti garantendo il 

passaggio dell’acqua utile alla crescita delle colture.

Polypropylene groundcovers in different colors. They prevent 

the growth of weeds and ensure the passage of water useful 

for crop growth.

3210NE AGRITELA NERA* 
Tela per pacciamatura tessuta, quadrettatura da cm. 15, peso g. 100/m², colore nero
Woven ground-cover, square of cm. 15, weight g. 100/m², black color

Roll m. 0,50x100 p.   60  8300282321131

Roll m. 0,80x100 p.    60  8300282321155

Roll m. 1,05x100 p.    30  8300282321001

Roll m. 1,20x100 p.    30  8300282321148

Roll m. 1,40x100 p.    30  8300282321186

Roll m. 1,65x100 p.    30  8300282321070

Roll m. 2,10x100 p.    30  8300282311087

Roll m. 3,30x100 r.    16  8300282321094

Roll m. 4,20x100 r.    16  8300282321100

Roll m. 5,25x100 r.    16  8300282321117

Per la protezione di:

For the protection of: Fiori
Flowers

Altri ortaggi
Other Vegetables

Protegge da:

erbe infestanti
Protects against:

weeds
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PROTEZIONE DA ERBE INFESTANTI
WEEDS PROTECTION

3209NE AGRITELA GARDEN BLACK* 

Tela per pacciamatura tessuta, quadrettatura con lato da cm. 15, peso g. 90/m2, colore nero.

Ground cover with squares of 15 cm, weight g. 90/m2, black colour

Roll m. 0,50x100 p.   50  8300282320110

Roll m. 0,80x100 p.   50  8300282320127

Roll m. 1,05x100 p.   30  8300282320905

Roll m. 1,65x100 p.    30  8300282320912

Roll m. 2,10x100 p.    30  8300282320929

Roll m. 3,30x100 r.    16  8300282320926

Mini roll m. 1,05x20 p. 12     8300282321162

Mini roll m. 2,10x10 r.  12    8300282321179

3209WO AGRITELA GARDEN GREEN* 
Tela per pacciamatura tessuta, quadrettatura da cm. 15, peso g. 90/m², colore verde scuro
Woven ground-cover, square of cm. 15, weight g. 100/m², dark green color 

Roll m. 1,050x100 p.    36  8300282322039

Roll m. 1,65x100 p.    36  8300282322053

Roll m. 2,10x100 p.    36  8300282322008

Roll m. 3x100 p.    36  8300282322015

Roll m. 4,20x100 r.    16  8300282322046

Mini roll m. 1,05x20 p.  12    8300282322022

Mini roll m. 2,10x10 r.  12    8300282322060

3209MA AGRITELA GARDEN BROWN* 
Tela per pacciamatura tessuta, quadrettatura da cm. 15, peso g. 90/m², colore marrone
Woven ground-cover, square of cm. 15, weight g. 100/m², brown color 

Roll m. 1,05x100 p.    36  8300282324019

Roll m. 2,10x100 p.    36  8300282324026

Mini roll m. 1,05x20 p.   12    8300282324033

Mini roll m. 2,10x10 r.  12    8300282324040

4018ZN PICCHETTO MEDIO/MAXI 

MEDIO: picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 3. Dimensioni mm. 130x30. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 3 mm. Dimensions 130x30 mm. 

    500     8300282401802

MAXI: picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 4. Dimensioni mm. 180x40. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 4 mm. Dimensions 180x40 mm.

    250    8300282401819

*  Prodotto soggetto a deterioramento precoce se posto a contatto con sostanze chimiche ad alta concentrazione di zolfo.
*  Subject to early deterioration when in contact with highly sulfur based chemicals.

Fiori
Flowers

Altri ortaggi
Other Vegetables

Fiori
Flowers

Altri ortaggi
Other Vegetables

Fiori
Flowers

Altri ortaggi
Other Vegetables

Per la protezione di:

For the protection of:

Per la protezione di:

For the protection of:

Per la protezione di:

For the protection of:

Protegge da:

erbe infestanti
Protects against:

weeds

Protegge da:

erbe infestanti
Protects against:

weeds

Protegge da:

erbe infestanti
Protects against:

weeds

43= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded



Rete a maglia larga ideale per garantire il miglior supporto ad 

ortaggi e piante rampicanti

Wide mesh nettings ideal for guaranteeing the best support 

for vegetables and climbing plants
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SOSTEGNO PIANTE RAMPICANTI
PLANT SUPPORT

4100VE SOLANIA 

Rete per il sostegno di ortaggi e fiori, colore verde.

Supporting net for vegetables and flowers, colour green. 

Telo/Sheet m. 1,2x25  BL   12   8300282410149

Telo/Sheet m. 1,2x50 BL   27   8300282410118

Telo/Sheet m. 1,5x10 VE   24   8300282410125

Telo/Sheet m. 1,5x25 VE   12   8300282410156

Telo/Sheet m. 1,5x50 VE   27   8300282410132

Telo/Sheet m. 1,5x100 VE   9   8300282410163

Telo/Sheet m. 2x10 VE   24   8300282410040

Telo/Sheet m. 2x50 VE   27    8300282410057

Telo/Sheet m. 2x100 VE   6    8300282410026

Ideale per:

sostenere piante rampicanti

Ideal for:

supporting climbing plantsRampicanti
Creepers

45= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded



Robusti teli plastificati dotati di occhielli metallici perimetrali, 

utili a proteggere i più svariati oggetti dalle intemperie.

Sturdy plastic-coated sheets equipped with perimeter metal 

eyelets, useful for protecting the most varied objects from 

bad weather.

4400WO MULTICOVERING 
Telo plastificato sui due lati, bordo rinforzato, dotato di occhielli metallici ad ogni metro, rinforzo ai quattro angoli, peso g. 80/m2 
ca. Colore: un lato verde oliva e l’altro grigio metallizzato.
Sheet plasticized on both sides, 4 plastic-reinforced corners, reinforcing rope all along the perimeter, aluminium eyelets every 
1m, g. 80/m2 approx. Colour: olive green on one side, metallized grey on the other side. 

Telo/Sheet m. 2x3  15   8300282440009

Telo/Sheet m. 3x4  10   8300282440016

Telo/Sheet m. 3x5  8   8300282440122

Telo/Sheet m. 4x4  8   8300282440139

Telo/Sheet m. 4x5  5   8300282440023

Telo/Sheet m. 4x6  5   8300282440030

Telo/Sheet m. 5x6  5   8300282440054

Telo/Sheet m. 5x8  3   8300282440061

Telo/Sheet m. 6x8  3   8300282440078

Telo/Sheet m. 6x10  2   8300282440085

Telo/Sheet m. 8x10  2   8300282440092

Telo/Sheet m. 10x12  2   8300282440108

Ideale per:

protezione dalle intemperie

Ideal for:

weather protectionCopritutto
Cover
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PROTEZIONE DALLE INTEMPERIE
BAD WEATHER PROTECTION

4405VS MULTICOVERING MEDIUM 
Telo plastificato sui due lati, bordo rinforzato, dotato di occhielli metallici ad ogni metro, rinforzo ai quattro angoli,  
peso g. 120/m2 ca. Colore: verde scuro su entrambi i lati.  
Sheet plasticized on both sides, 4 plastic-reinforced corners, reinforcing rope all along the perimeter, aluminium  
eyelets every 1m, g. 120/m2 approx. Colour: dark green on both sides. 

Telo/Sheet m. 2x3  15    8300282440504

Telo/Sheet m. 3x3  10    8300282440528

Telo/Sheet m. 3x4  10   8300282440528

Telo/Sheet m. 3x5  8   8300282440535

Telo/Sheet m. 4x4  8    8300282440542

Telo/Sheet m. 4x5  5    8300282440559

Telo/Sheet m. 4x6  5   8300282440566

Telo/Sheet m. 5x6  4    8300282440573

Telo/Sheet m. 5x8  3   8300282440580

Telo/Sheet m. 6x8  3    8300282440597

Telo/Sheet m. 6x10  2    8300282440603

Telo/Sheet m. 8x10  2   8300282440610

Telo/Sheet m. 10x12  1   8300282440627

4410AZ MULTICOVERING EXTRA
Telo plastificato sui due lati, bordo rinforzato, dotato di occhielli metallici ad ogni metro, rinforzo ai quattro angoli, peso g. 200/m2 
ca. Colore: un lato blu e l’altro grigio metallizzato.  
Sheet plasticized on both sides, 4 plastic-reinforced corners, reinforcing rope all along the perimeter, aluminium eyelets every 
1m, g. 200/m2 approx. Colour: blue on one side, metallized grey on the other side. 

Telo/Sheet m. 2x3  10   8300282441068

Telo/Sheet m. 3x4  5   8300282441006

Telo/Sheet m. 3x5  4    8300282441105

Telo/Sheet m. 4x4  4   8300282441129

Telo/Sheet m. 4x5  3   8300282441013

Telo/Sheet m. 4x6  3   8300282441020

Telo/Sheet m. 5x6  2   8300282441075

Telo/Sheet m. 5x8  2   8300282441037

Telo/Sheet m. 6x8  2    8300282441144

Telo/Sheet m. 6x10  2    8300282441082

Telo/Sheet m. 8x10  2   8300282441051

Telo/Sheet m. 10x12  1    8300282441099

Ideale per:

protezione dalle intemperie

Ideal for:

weather protection

Ideale per:

protezione dalle intemperie

Ideal for:

weather protection

Copritutto
Cover

Copritutto
Cover

47= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded



Schermi tessuti con intreccio a maglia annodata con

diversi gradi di fittezza: pratici e versatili, sono ideali per

realizzare gradevoli aree ombreggiate o per garantire

la privacy se applicati alle recinzioni.

Knitted screens with different density factors: practical and 

versatile, they are ideal to create pleasant shaded areas or to 

ensure privacy when applied to fences.
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OMBREGGIANTI E SCHERMANTI
SHADING AND SHIELDING SCREEN

2491WO FRANGISOLE 90 
Ombreggiante 90% con cimosa rinforzata, colore verde scuro.
Shading power 90% with reinforced selvedge, dark green color.

Roll m. 1x100 p.    40  8300282241569

Roll m. 1,25x100 p.    40   8300282241651

Roll m. 1,5x100 p.    40  8300282241576

Roll m. 2x100 p.    24  8300282241538

Roll m. 3x100 r.    18   8300282241545

Roll m. 4x100 r.    12  8300282241552

Roll m. 5x100 r.r.    12  8300282241613

Roll m. 6x100 r.r.    6  8300282241583

Roll m. 2x50 p.    40  8300282241620

Mini roll m. 2x5  20     8300282250004

Mini roll m. 3x4  12     8300282250011

Mini roll m. 4x5  8    8300282250028

Mini roll m. 1x10  20      8300282249671

Mini roll m. 1,5x10  11     8300282249657

Mini roll m. 1,5x25  6     8300282249787

Mini roll m. 2x10  11     8300282249794

Mini roll m. 2x25  6    8300282249800

2595VE EXCLUSIVE PRIVACY 
Doppio tessuto frangivista totale con asole alle cimose, schermante 100%, colore verde scuro. Ideale per posa su recinzioni in 
plastica, metalliche o zincate. Facile da fissare tramite fascette di plastica o clip.  
Double total shielding fabric with selvedge eyelets, 100% shielding, dark green color. Ideal for laying on plastic, metal, or galvani-
zed fences. Easy to fix via plastic clamps or clips. 

Roll m. 1x100 p.    16   8300282259502

Roll m. 1,2x100 p.    15  8300282259533

Roll m. 1.5x100 p.    15   8300282259519

Roll m. 2x100 p.    8  8300282259526

Mini roll m. 1x10  12    8300282259540

Mini roll m. 1,5x10  6     8300282259557

Mini roll m. 2x10  6     8300282259564

2595TG EXCLUSIVE PRIVACY GREY
Doppio tessuto frangivista totale con asole alle cimose, schermante 100%, colore grigio. Ideale per posa su recinzioni in plastica, 
metalliche o zincate. Facile da fissare tramite fascette di plastica o clip.  
double total shielding fabric with selvedge eyelets, 100% shielding, grey color. Ideal for laying on plastic, metal, or galvanized 
fences. Easy to fix via plastic clamps or clips. 

Roll m. 1x50 p.    16  8300282259571

Roll m. 1,2x50 p.    15  8300282259588

Roll m. 1,5x50 p.    15  8300282259595

Roll m. 2x50 p.    8  8300282259601

Mini roll m. 1x10  12    8300282259618

Mini roll m. 1,5x10  6    8300282259625

Mini roll m. 2x10  6    8300282259632

Ideale per:

ombreggiare e schermare
Ideal for:

shading and shielding

Ideale per:

ombreggiare e schermare
Ideal for:

shading and shielding

Ombreggianti
Shading

Frangivista
Shieldinh

Ombreggianti
Shading

Frangivista
Shieldinh

Ideale per:

ombreggiare e schermare
Ideal for:

shading and shieldingOmbreggianti
Shading

Frangivista
Shieldinh

49= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded



2598 TOTAL 
Ombreggiante e frangivista in monofilo e bandella, peso g 180 g./m2.
Shading and screening net in HDPE monofilament and flat filament, weight g. 180/m2

Roll m. 2x100 p.      

Roll m. 4x50 r.      

Mini roll m. 2x20  4   

Mini roll m. 4x10  3   

OMBREGGIANTI E SCHERMANTI / SHADING AND SHIELDING SCREEN

Ideale per:

ombreggiare e schermare
Ideal for:

shading and shieldingOmbreggianti
Shading

Frangivista
Shieldinh

2598BG  
TOTAL BEIGE

2598BS  
TOTAL BLUE SKY

2598GL  
TOTAL YELLOW

2598MA  
TOTAL BROWN

2598BL 
TOTAL WHITE

2598NE  
TOTAL BLACK

2598AV  
TOTAL IVORY

2598GR 
TOTAL ANTHRACITE
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OMBREGGIANTI E SCHERMANTI / SHADING AND SHIELDING SCREEN

2598 TOTAL SAIL IVORY 
Vela per tensostruttura realizzata in misure standard. Angoli rinforzati con inserimento di gancio a forma “D”.
Realizzato con tessuto TOTAL in colore avorio.
Screening sail in standard size. Reinforced corners with D-shaped hook insertion. Made by TOTAL textile, ivory colour.

Telo/Sheet m. 3x4  2   8300282259960

Telo/Sheet m. 4x4  2    8300282259977

Telo/Sheet m. 4x5  2   8300282259984

Telo/Sheet m. 4,5x4,5x4,5  2   8300282259991

Ideale per:

ombreggiare e schermare
Ideal for:

shading and shieldingOmbreggianti
Shading

Frangivista
Shieldinh

51= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded



ACCESSORI / ACCESSORIES

4010VE GREEN BUTTON 
Clip per il fissaggio dei tessuti su recinzioni o strutture portanti, colore verde.
Clips for fixing fabrics on fences or other structures, green color.

   250  104  8300282401000

   500  56  8300282401017

1 cartone da 500 pz (10 pacchetti x 50 pz cad.)   

1 box of 500 pcs (10 packs x 50 pcs each)    8300282401024  

4010NE BLACK BUTTON 
Clip per il fissaggio dei tessuti su recinzioni o strutture portanti, colore verde.
Clips for fixing fabrics on fences or other structures, green color.

    500    8300282401016

4010BL WHITE BUTTON 
Clip per il fissaggio dei tessuti su recinzioni o strutture portanti, colore verde.
Clips for fixing fabrics on fences or other structures, green color.

   500    8300282401079 

4018ZN PICCHETTO MEDIO/MAXI 

MEDIO: picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 3. Dimensioni mm. 130x30. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 3 mm. Dimensions 130x30 mm. 

   500     8300282401802

MAXI: picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 4. Dimensioni mm. 180x40. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 4 mm. Dimensions 180x40 mm.

   250     8300282401819
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CARRELLO
PORTAROTOLI
ROLL-HOLDER 
TROLLEY

Robusto carrello porta rotoli realizzato in metallo verniciato per 

esterno. Dotato di 4 ruote sterzanti e 5 tubi portarotoli. Può 

ospitare rotoli di tessuto larghi fino a cm 400 ripiegati a metà.

Sturdy roll holder trolley made of painted metal for outdoor 

use. Equipped with 4 steering wheels and 5 roll holder tubes.

It can accommodate rolls of fabric up to 400 cm wide folded 

in half.

PORTAROTOLI 
Dimensioni del carrello cm 230x223x60, peso kg 56
Dimensions 230x223x60 cm, weight 56   kg

Solo carrello    

Cart only     

Carrello + e 500 di altri nostri prodotti 

Cart + e 500 of our other products  

Carrello + e 1000 di altri nostri prodotti 

Cart + e 1000 of our other products 

Carrello + e 1800 di altri nostri prodotti 

Cart + e 1800 of our other products 

Carrello + e 2500 di altri nostri prodotti 

Cart + e 2500 of our other products 

53= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded



TECHTEXTILE54 CONSTRUCTION

Robuste reti a maglia annodata realizzate in monofilo 

o bandella. Impiegate per rivestire il ponteggio e 

scongiurare la caduta accidentale di oggetti e materiali.

Strong knitted nets made in monofilament or tape. 

Suitable for covering scaffolding and avoiding the 

accidental falling of objects or materials.  

RETI PROTETTIVE PER I PONTEGGI
SCAFFOLDING PROTECTION NETS

DETERMINAZIONE DELLA FORZA DEL VENTO INCIDENTE SULLA SUPERFICIE DELLA RETE

ASSESSMENT OF WIND FORCE BEARING ON THE SURFACE OF THE NET

La seguente tabella permette di calcolare la forza impressa dal vento sulla rete per unità di superficie:

The following table helps to calculate the wind force bearing on the net per unit area:

Area vuota (%)
Void area (%)

Area piena (%)
Solid area (%)

Densità di copertura
Density

5013 EDILIA BASE 33 % 67% 0,67

5021 EDILIA 83 % 17 % 0,17

5031 EDILIA EXTRA 30 % 70 % 0,70

5056 EDILIA STUOIA 0 % 100 % 1,00

Pertanto essendo Fv la forza del vento incidente sulla rete possiamo considerare la seguente: 

Therefore, since Fv is the force of the wind bearing on the net, we can consider the following:  

Fv[kg] = S[m²] * dc * Pm[Kg/m²]

S =  Superficie della rete a copertura del ponteggio investita dal vento

 Net surface covering the scaffolding and hit by the wind

dc =  Densità di copertura della rete per unità di superficie di cui sopra

 Coverage density of the net per unit area, as above

Pm =  Pressione media del vento incidente sulla superficie del ponteggio coperta dalla rete*

 Average wind pressure bearing on the surface of the scaffolding covered by the net*

A titolo di esempio, per S = 1 m² risulta:

As an example, for S = 1 m² it results:

5013 EDILIA BASE Fv = 0,67 * Pm

5021 EDILIA Fv = 0,17 * Pm

5031 EDILIA EXTRA Fv = 0,70 * Pm

5056 EDILIA STUOIA Fv = 1,00 * Pm

* La Pm è calcolata secondo le disposizioni 

del Decreto Ministeriale 14 Gennaio 2008 – 

“Norme tecniche per le costruzioni” 

* Pm is calculated according to the provisions 

of the Italian Ministerial Decree of January 

14th, 2008 – “Norme tecniche per le 

costruzioni”



55= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

= teli a misura
= tailor made sheets

RETI PROTETTIVE PER I PONTEGGI
SCAFFOLDING PROTECTION NETS

5013BL EDILIA BASE
Rete di protezione per ponteggi monouso in bandella di polietilene con estremità rinforzate con filo di poliestere,

colore bianco latte.

Scaffolding protection single use net made of HDPE flat filament, milk white colour

telo/sheet m. 1,9x25    15 (m2 712,50)  10           8300282501311

roll m. 1,9x300 r.      24            8300282501304

5021 EDILIA
Rete di protezione in monofilo con asole alle cimose, minima resistenza al vento. VE verde / BL bianco latte / AZ azzurro.
Scaffolding protection net made of HDPE monofilament with eyelets along the selvedges, low resistance to the wind
VE green / BL milk-white / AZ blue colour.

telo/sheet m. 1,8x10  VE  30 (m2 540)   10  8300282502035

telo/sheet m. 1,8x15 VE  20 (m2 540) 10  8300282502042

telo/sheet m. 1,8x25 VE  12 (m2 540) 10  8300282502059

telo/sheet m. 1,8x25 BL  12 (m2 540) 10  8300282502158

telo/sheet m. 1,8x25 AZ  12 (m2 540) 10  8300282502165

roll m. 2,5x100 r.  BL      8300282502127

roll m. 3x100 r.   BL     8300282502028

roll m. 4x100 r.   BL     8300282502141

5025VE EDILIA CON OCCHIELLO
Rete di protezione in monofilo con occhielli alle cimose, colore verde.

Scaffolding protection net made of HDPE monofilament with metal eyelets, green colour. 

telo/sheet m. 1,8x10    30 (m2 540)  10             8300282502509

telo/sheet m. 1,8x25   12 (m2 540) 10  8300282502516

5031 EDILIA EXTRA
Rete di protezione e schermante in bandella con asole alle cimose, colore BL bianco latte / AZ azzurro.  

Scaffolding protection and screening net made of HDPE flat filament with eyelets along the selvedges,

BL milk-white / AZ blue colour.  

telo/sheet m. 1,8x10  BL   30 (m2 540)  10  8300282503001

telo/sheet m. 1,8x15 BL  20 (m2 540) 10  8300282503063

telo/sheet m. 1,8x25 BL  12 (m2 540) 10  8300282503018

telo/sheet m. 1,8x25 AZ  12 (m2 540) 10  8300282503100

telo/sheet m. 2,5x20 BL  12 (m2 600) 10  8300282503049

roll m. 1,8x100 p. BL     8300282503025

roll m. 2,5x100 r.  BL     8300282503025

roll m. 3x100 r.   BL    	 8300282503032

5056BL EDILIA STUOIA OCCHIELLATA
Tessuto schermante antipolvere con occhielli alle cimose, colore bianco latte.

Screening dust-proof woven net, white colour, with metal eyelets, milk white colour.

telo/sheet m. 1,90x10   15 (m2 285)  35  8300282505500

telo/sheet m. 1,90x25     6 (m2 285) 35  8300282505609

telo/sheet m. 2,60x25      5 (m2 325) 12  8300282505616



TECHTEXTILE56 CONSTRUCTION

RETI DI SEGNALAZIONE E DELIMITAZIONE
FENCING-OFF AND DELINEATING NETS

Robuste reti in bandella o in plastica estrusa realizzate 

in tinte vivaci e ben visibili. Segnalano barre di pericolo, 

lavori in corso e delimitano cantieri, scavi e discariche

Strong tape nets or extruded plastic nets made 

in bright and visible colors. They signal danger 

zones, work in progress and fence off building sites, 

excavations and landfills.

2480WO FRANGISOLE G.S.
Ombreggiante medio, colore verde scuro.
Medium density shading net, dark green colour.

roll m. 1x100 r     40  8300282248001

roll m. 1,5x100 r    40  8300282248018

roll m. 2x100 r    32  8300282248025

roll m. 3x100 r    28  8300282248032

roll m. 4x100 r    16  8300282248049

roll m. 2x50 r.      8300282248063

5121BL WHITE SCREEN
Ombreggiante fitto e frangivista, con asole alle cimose, colore bianco latte. 
High density shading and screening net with eyelets along the selvedges, milk white colour.  

roll m. 2x100 p.      24  8300282512201



57= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

= teli a misura
= tailor made sheets

RETI DI SEGNALAZIONE E DELIMITAZIONE
FENCING-OFF AND DELINEATING NETS

5120AB BARRIERA      
Tessuto a righe longitudinali ad elevato effetto schermante, ideale per delimitare e segnalare, colore bianco/arancio.
Net with longitudinal stripes suitable for fencing off and delineating areas, high screening effect, white/orange colour. 

roll m. 1x50 p.     40  8300282512034

roll m. 2x50 p.    40  8300282512058

5140AR BARRIERA SIGNAL
Rete di delimitazione in plastica estrusa, per lavori stradali, peso g. 80/m2 ca, colore arancio. 

Extruded plastic fencing net, ideal for road works, weight approx. g. 80/m2, orange colour. 

roll m. 1x50 p.     40  8300282514007

roll m. 1,2x50 p.     40  8300282514014

5150AR BARRIERA BUILDING 
Rete di delimitazione cantieri in plastica estrusa, peso g. 100/m² ca, colore arancio. 

Extruded plastic fencing net for building yards, weight approx. g. 100/m², orange colour.

roll m. 1,8x50 p.     56  8300282510108

5160 BARRIERA PLAST
Rete pesante di delimitazione cantieri in plastica estrusa, peso g. 150/m2 ca, AR arancio / VE verde. 

Extruded strong plastic fencing net for building yards, weight approx. g. 150/m2, AR orange / VE green.

roll m. 1x50 p.  AR   30  8300282510023

roll m. 1,2x50 p.  AR  30             8300282510061

roll m. 1,5x50 p.   AR  30             8300282510047

roll m. 1,8x50 p.   AR  30  8300282510030

roll m. 1,8x50 p.   VE  30  8300282510016

5161AR BARRIERA PLAST PRINTED 
Rete pesante di delimitazione cantieri in plastica estrusa con applicata banda da mm.70 con scritta “LAVORI IN CORSO”, peso 
g. 150/m2 ca, colore arancio.

Extruded strong plastic fencing net for building yards, with a 70 mm wide tape printed with the words “LAVORI IN CORSO” that 

means work in progress, weight approx. g. 150/m2, orange or green colour.

roll m. 1x50 p.      30  8300082516100 

roll m. 1,2x50 p.    30  8300082516117 

roll m. 1,5x50 p.    30  8300082516124 

roll m. 1,8x50 p.    30 	 8300082516131 



TECHTEXTILE58 CONSTRUCTION

CONFEZIONI SELF-SERVICE

SELF-SERVICE PACKAGING 

Prodotti professionali proposti in confezioni self-service 

per la vendita diretta al pubblico.

Professional products offered in self-service packs for 

direct sales to the public.



59= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

= teli a misura
= tailor made sheets

CONFEZIONI SELF-SERVICE

SELF-SERVICE PACKAGING 

2491WO FRANGISOLE 90
Ombreggiante fitto e frangivista, con cimosa rinforzata in PES, colore verde scuro.
High density shading, sight-screening net with strong PES selvedges, dark green colour.  

mini-roll m. 2x5     20 	 	 8300282250004

mini-roll m. 3x4    12 	      8300282250011

mini-roll m. 4x5    8 	  8300282250028

mini-roll m. 1x10   20 	  8300282249671

mini-roll m. 1,5x10   11 	  8300282249657

mini-roll m. 1,5x25   6 	  8300282249787

mini-roll m. 2x10   11 	  8300282249794

mini-roll m. 2x25   6 	   8300282249800

2595VE EXCLUSIVE PRIVACY
Doppio tessuto realizzato a telaio, in gradevole tonalità verde, con asole alle cimose. Schermante totale.
Double fabric made to the loom, in pleasing green shade, with eyelets along the selvedges. Total screening.      

mini-roll m. 1x10    12   8300282259540

mini-roll m. 1,5x10   6   8300282259557

mini-roll m. 2x10   6   8300282259564

2595TG EXCLUSIVE PRIVACY GREY
Doppio tessuto frangivista totale con asole alle cimose, schermante 100%, colore grigio. Ideale per posa su recinzioni in plastica, 
metalliche o zincate. Facile da fissare tramite fascette di plastica o clip.  
double total shielding fabric with selvedge eyelets, 100% shielding, grey color. Ideal for laying on plastic, metal, or galvanized 
fences. Easy to fix via plastic clamps or clips. 

mini-roll m. 1x10    12   8300282259618

mini-roll m. 1,5x10    6   8300282259625

mini-roll m. 2x10    6   8300282259632

3209NE AGRITELA GARDEN BLACK*
Tela per pacciamatura tessuta, quadrettatura con lato da cm. 15, peso g. 90/m2, colore nero.

Ground cover with squares of 15 cm, weight g. 90/m2, black colour.

mini roll m. 1,05x20 p.    12   8300282321162

mini roll m. 2,10x10 r.   12   8300282321179

3209WO AGRITELA GARDEN GREEN*
Tela per pacciamatura tessuta, quadrettatura con lato da cm. 15, peso g. 90/m2, colore verde scuro.

Ground cover with squares of 15 cm, weight g. 90/m2, dark green colour.

mini roll m. 1,05x20 p.    12   8300282322022

mini roll m. 2,10x10 r.   12   8300282322060

3209MA AGRITELA GARDEN BROWN*
Tela per pacciamatura tessuta, quadrettatura con lato da cm. 15, peso g. 90/m2, colore marrone.

Ground cover with squares of 15 cm, weight g. 90/m2, dark brown colour.

mini roll m. 1,05x20 p.    12   8300282324033

mini roll m. 2,10x10 r.   12   8300282324040

* Prodotto soggetto a deterioramento precoce se posto a contatto con sostanze chimiche ad alta concentrazione di zolfo.
*  Subject to early deterioration when in contact with highly sulfur based chemicals.

NEW



TECHTEXTILE60 CONSTRUCTION

RETI DI RINFORZO
REINFORCING NETS

Reti in fibra di vetro per il rinforzo di intonaci e massetti. 

Qualità certificata.

Fiberglass nets for reinforcement of plasters and 

screeds. Certified quality.



61= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

= teli a misura
= tailor made sheets

RETI DI RINFORZO
REINFORCING NETS

4670VE ARRIGLASS 40x40
Rete in fibra di vetro per il rinforzo dei massetti in cemento, foro mm. 40x40, peso g. 130/m2, colore verde.
Fibreglass fabric for underlying concrete floors, mesh mm. 40x40, weight g. 130/m2, green colour.

roll m. 1x50       18 2 8300282467006

4672BL ARRIGLASS 80
Rete in fibra di vetro per rasature in gesso, foro mm. 4,5x4,5 peso g. 78/m2, colore bianco.
Fibreglass net for plaster shaving, mesh mm. 4,5x4,5, weight g. 78/m2, white colour.

roll m. 1x50      54* 
 8300282460069 

  

4673AR ARRIGLASS 120       
Rete in fibra di vetro per rinforzo malte cementizie, foro mm. 9,4x8,1, peso g. 110/m2, colore arancio. 
Fibreglass net for reinforcing cement mortar, mesh mm. 9,4x8,1, weight g. 110/m2, orange colour.

roll m. 1x50      32* 
 8300282460076

4677BL FIBERGLASS PREMIUM certificata/certified ETAG 004   
Rete in fibra di vetro per l’armatura di intonaci plastici nei rivestimenti a cappotto, foro mm. 5x5, peso g. 150/m2,
colore bianco.
Fibreglass net to reinforce plastic reinforcement in mortar coating, mesh mm. 5x5, weight g. 150/m2, white colour. 

roll m. 1x50      30*  8300282467709

4679BL ARRIGLASS PREMIUM certificata/certified ETAG 004   
Rete in fibra di vetro per l’armatura di intonaci plastici nei rivestimenti a cappotto, foro mm. 5x5, peso g. 150/m2,
colore bianco.
Fibreglass net to reinforce plastic reinforcement in mortar coating, mesh mm. 5x5, weight g. 150/m2, white colour. 

mini roll m. 1x10      9   8300282467716

4679AZ ARRIGLASS 160 certificata/certified ETAG 004   
Rete in fibra di vetro per l’armatura di intonaci plastici nei rivestimenti a cappotto, foro mm. 4,5x4,5, peso g. 160/m2,
colore azzurro.
Fibreglass net to reinforce plastic reinforcement in mortar coating, mesh mm. 4,5x4,5, weight g. 160/m2, blue colour. 

roll m. 1x50      33*  8300282460113

4679BL ARRIGLASS 160 certificata/certified ETAG 004   
Rete in fibra di vetro per l’armatura di intonaci plastici nei rivestimenti a cappotto, foro mm. 4x5, peso g. 160/m2,
colore bianco.
Fibreglass net to reinforce plastic reinforcement in mortar coating, mesh mm. 4x5, weight g. 160/m2, white colour. 

roll m. 1x50      30*  8300282460120

*  Vendita a bancale completo.
*  Complete pallet sale.



TECHTEXTILE62 CONSTRUCTION

RETI DI SICUREZZA
SAFETY NETS

Reti e accessori di sicurezza per la prevenzione di 

cadute accidentali degli addetti ai lavori nei cantieri. 

Safety nets and accessories for the prevention of 

accidental fall injuries in construction sites.

4809VE TELO SICURA TIPO “U” A NORMA EN 1263.1
Rete in multibava di polipropilene, maglia cm. 10x10, bordata, per applicazioni verticali.
Polypropylene safety net, mesh 10x10 cm., used for vertical application. 

telo/sheet   m. 2x7,40 (per 4 campate)    8300282480906

telo/sheet   m. 2x11 (per 6 campate)    8300282480913

revisione annua       
annual revision for control      

4831VE CINGHIA A BLOCCAGGIO RAPIDO 
Morsetto autobloccante con cm. 50 di cinghia da mm. 25 per il fissaggio verticale.
Self-locking clamp with belt of 50 cm. for the vertical fastening.

     100    8300282481095

     300    8300282481101



63= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

= teli a misura
= tailor made sheets

RETI DI SICUREZZA
SAFETY NETS

4810RM TELO SICURA TIPO “S” A NORMA EN 1263.1 
Rete in multibava di polipropilene, maglia cm. 10x10 - bordata con fune da mm. 14. 
Safety net in polypropylene, mesh cm. 10x10 - reinforced with a 14 mm. cord. 

telo/sheet  m. 1,5x10     8300282481088

telo/sheet  m. 2x10            8300282481064

telo/sheet m. 5x5     8300282481002

telo/sheet m. 5x10     8300282481019

telo/sheet m. 10x10     8300282481026

a richiesta teli a misura / tailor mode sheets:   

revisione annua       
annual revision for control     

4811RM TELO SICURA tipo “S” CON TESSUTO FITTO 
Rete in multibava di polipropilene, maglia cm. 10x10 - bordata con fune da mm. 14. Accoppiata con tessuto fitto per evitare che 
piccoli oggetti o calcinacci attraversino le maglie della rete. 
Safety net in polypropylene, mesh cm. 10x10 – reinforced with a 14 mm. cord. Sewed to a dense fabric to prevent small 
objects or rubble from passing through the meshes of the net. 

Teli realizzati con dimensioni a richiesta / sizes on request   

4820BT FUNE SICURA mm. 8 
Fune in poliammide Ø mm. 8 per unire fra loro i teli.
Rope in polyamide Ø mm. 8 to join the sheets together.

roll m. 50      8300282481033

4830BT SPEZZONI FUNE SICURA 
Fune in poliammide Ø mm. 14 per ancorare il telo alla struttura portante. 
Rope in polyamide Ø mm. 14 to fasten the sheets to the supporting structure. 

lunghezza / length m. 2,5     8300282481071

4815BL RETE PARA CALCINACCI MM 25X25 
ignifuga classe 1/fireproof class1
Rete tessuta per controsoffittature, realizzata con treccia di nylon da mm. 2, colore bianco, maglia mm. 25x25,
peso g./m2 250 ca. Bordata con fune da mm. 8. 
Nylon net, used for the installation of a false ceiling, with a nylon braid of mm. 2, white colours, mesh mm. 25x25,
weight g./m2 250 ca. reinforced with a 8 mm. cord. 

teli realizzati con dimensioni a richiesta / sizes on request   

4816BL RETE PARA CALCINACCI MM 10X10  
ignifuga classe 1/fireproof class1
Rete tessuta per controsoffittature, realizzata con treccia di nylon da mm. 1,5. Colore bianco, maglia mm. 10x10, peso g./m² 
250 ca. Bordata con fune da mm. 8. 
Nylon net, used for the installation of a false ceiling, with a nylon braid of mm. 1,5. White colour, mesh mm. 10x10, weight 
approx. g./m² 250. reinforced with 8 mm. cord. 

teli realizzati con dimensioni a richiesta / sizes on request   

NEW

NEW



TECHTEXTILE64 CONSTRUCTION

PROTEZIONE DALLE INTEMPERIE
BAD WEATHER PROTECTION

Robusti teli plastificati dotati di occhielli metallici perime-

trali

Strong plastic-coated sheets with perimeter metal 

eyelets



65= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

= teli a misura
= tailor made sheets

PROTEZIONE DALLE INTEMPERIE
BAD WEATHER PROTECTION

4400WO MULTICOVERING  
Telo plastificato sui due lati, bordo rinforzato, dotato di occhielli metallici ad ogni metro, rinforzo ai quattro angoli, peso g. 80/m2 
ca. Colore: un lato verde oliva e l’altro grigio metallizzato.
Sheet plasticized on both sides, 4 plastic-reinforced corners, reinforcing rope all along the perimeter, aluminium eyelets every 1m, 
g. 80/m2 approx. Colour: olive green on one side, metallized grey on the other side. 

telo/sheet m. 2x3    15   8300282440009

telo/sheet m. 3x4   10   8300282440016

telo/sheet m. 3x5   8   8300282440122

telo/sheet m. 4x4    8      8300282440139

telo/sheet m. 4x5    5      8300282440023

telo/sheet m. 4x6   5   8300282440030

telo/sheet m. 5x6   5   8300282440054

telo/sheet m. 5x8   3                     8300282440061

telo/sheet m. 6x8   3   8300282440078

telo/sheet m. 6x10   2   8300282440085

telo/sheet m. 8x10   2   8300282440092

telo/sheet m. 10x12   2   8300282440108

4405VS MULTICOVERING MEDIUM 
Telo plastificato sui due lati, bordo rinforzato, dotato di occhielli metallici ad ogni metro, rinforzo ai quattro angoli,  
peso g. 120/m2 ca. Colore: verde scuro su entrambi i lati.  
Sheet plasticized on both sides, 4 plastic-reinforced corners, reinforcing rope all along the perimeter, aluminium  
eyelets every 1m, g. 120/m2 approx. Colour: dark green on both sides.

telo/sheet m. 2x3    15   8300282440504

telo/sheet m. 3x3   10   8300282440511

telo/sheet m. 3x4   10   8300282440528

telo/sheet m. 3x5   8   8300282440535

telo/sheet m. 4x4   8   8300282440542

telo/sheet m. 4x5   5   8300282440559

telo/sheet m. 4x6   5   8300282440566

telo/sheet m. 5x6   4   8300282440573

telo/sheet m. 5x8   3   8300282440580

telo/sheet m. 6x8   3   8300282440597

telo/sheet m. 6x10   2   8300282440603

telo/sheet m. 8x10   2   8300282440610

telo/sheet m. 10x12   1   8300282440627

4410AZ MULTICOVERING EXTRA
Telo plastificato sui due lati, bordo rinforzato, dotato di occhielli metallici ad ogni metro, rinforzo ai quattro angoli, peso g. 200/m2 
ca. Colore: un lato blu e l’altro grigio metallizzato.  
Sheet plasticized on both sides, 4 plastic-reinforced corners, reinforcing rope all along the perimeter, aluminium eyelets every 1m, 
g. 200/m2 approx. Colour: blue on one side, metallized grey on the other side.

telo/sheet m. 2x3    10   8300282441068

telo/sheet m. 3x4   5   8300282441006

telo/sheet m. 3x5   4   8300282441105

telo/sheet m. 4x4   4   8300282441129

telo/sheet m. 4x5   3   8300282441013

telo/sheet m. 4x6   3   8300282441020

telo/sheet m. 5x6   2   8300282441075

telo/sheet m. 5x8   2   8300282441037

telo/sheet m. 6x8   2   8300282441044

telo/sheet m. 6x10   2   8300282441082

telo/sheet m. 8x10   2   8300282441051

telo/sheet m. 10x12   1   8300282441099



TECHTEXTILE66 CONSTRUCTION

CONTENITORI E SACCHI
BAGS AND CONTAINERS

Sacchi in polipropilene dotati di cinghie di 

sollevamento. Appositamente studiati per l’impiego 

cantieristico.

Polypropylene bags equipped with lifting belts, suitable 

for shipbuilding use.



67= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

= teli a misura
= tailor made sheets

CONTENITORI E SACCHI
BAGS AND CONTAINERS

1411BL BIG-BAG CANTIERI APERTO KG 1000
Sacco in polipropilene monouso stabilizzato ai raggi UV, dimensioni cm. 90x90x120, bocca aperta con orlatura, fondo chiuso. 

4 cinghie rinforzate per il sollevamento, fornite con protezioni di sicurezza. Portata Kg. 1000. Fattore di sicurezza 5/1.

Disposable PP bags stabilized against UV rays, dimension 90x90x120 cm, edge with fringing, stand up bottom. Equipped with 4 

lifting belts, provided with security guards. Capacity 1000 kg. Safety factor 5/1.

     25  

     50 

bancale/pallet pz. 350    

1411BL BIG-BAG CANTIERI APERTO KG 1500
Sacco in polipropilene monouso stabilizzato ai raggi UV, dimensioni cm. 90x90x120, bocca aperta con orlatura, fondo chiuso. 

4 cinghie rinforzate per il sollevamento, fornite con protezioni di sicurezza. Portata Kg. 1500. Fattore di sicurezza 5/1.

Disposable PP bags stabilized against UV rays, dimension 90x90x120 cm, edge with fringing, stand up bottom. Equipped with 4 

lifting belts, provided with security guards. Capacity 1500 kg. Safety factor 5/1.

     25 

     50 

bancale/pallet pz. 350    

1412BL BIG BAG CANTIERI CON CHIUSURA SUPERIORE 
Sacco in polipropilene monouso stabilizzato ai raggi UV, dimensione cm. 90x90x120, chiusura superiore a caramella, fondo 

chiuso. 4 cinghie rinforzate per il sollevamento, fornite con protezioni di sicurezza. Portata kg. 1.500. Fattore di sicurezza 5/1. 

Ideale per contatto con alimenti (conforme al regolamento MOCA). 

Disposable PP bags stabilized against UV rays, dimension 90x90x120 cm, skirt closing top, stand up bottom. Equipped with 4 

lifting belts, provided with security guards. Capacity 1500 kg. Safety factor 5/1. Ideal for contact with food (compliant with the 

MOCA regulation). 

     25  

     50  

bancale/pallet pz. 250     

1410BL BIG-BAG CON VALVOLA DI SCARICO
Sacco in polipropilene monouso stabilizzato ai raggi UV per il trasporto di materiali sfusi. Dimensione cm. 90x90x120, chiusura 
superiore a caramella e valvola di scarico sul fondo. Dotato di 4 cinghie di sollevamento, fornite con protezioni di sicurezza. 
Portata kg. 1500. Fattore di sicurezza 5/1. Ideale per contatto con alimenti (conforme al regolamento MOCA).
Disposable PP bags stabilized against UV rays, for the transport of bulk materials. Dimension 90x90x120 cm, skirt closing top and 
discharge valve on the bottom. Equipped with 4 lifting straps, supplied with safety guards. Capacity 1500 kg. Safety factor 5/1. 
Ideal for contact with food (compliant with the MOCA regulation).

     25   

     50   

bancale/pallet pz. 275      

1412BL BIG-BAG CANTIERI RIBALTABILE 

Sacco in polipropilene monouso stabilizzato ai raggi UV, dimensioni cm. 90x90x120, bocca aperta con orlatura,  

fondo chiuso. 4 cinghie superiori rinforzate per il sollevamento più 2 cinghie inferiori per il ribaltamento.  

Portata kg. 1500. Fattore di sicurezza 5/1.

Disposable PP bags stabilized against UV rays, dimension 90x90x120 cm, edge with fringing, stand up bottom. Equipped with 4 lifting 

belts and 2 dumping belts on the bottom. Capacity 1500 kg. Safety factor 5/1.

     25  

     50  

bancale/pallet pz. 300     

1416BL BIG BAG CON FONDO APRIBILE
Sacco in polipropilene monouso stabilizzato ai raggi UV, dimensione cm. 90x90x120, chiusura superiore a caramella, scarico ad 

apertura totale, chiusura inferiore a caramella più 4 petali di rinforzo. Dotato di 4 cinghie rinforzate per il sollevamento. Portata kg 

1500. Fattore di sicurezza 5/1. 

Disposable PP bags stabilized against UV rays, size cm. 90x90x120, skirt closing top, fully open discharge on the bottom. skirt clo-

sing bottom plus 4 reinforcing strips. Equipped with 4 reinforced lifting straps. Capacity kg 1500. Safety factor 5/1.

     25  

     50  

bancale/pallet pz. 250    

NEW



TECHTEXTILE68 CONSTRUCTION

CONTENITORI E SACCHI
BAGS AND CONTAINERS

1415BL BIG BAG “R” RIFIUTI SPECIALI
Sacco in polipropilene omologato ONU 13H3Y monouso stabilizzato ai raggi UV con inserito all’interno un liner in PEBD da my 65, 

dimensione cm. 90x90x120, chiusura superiore a caramella e fondo chiuso. 4 cinghie rinforzate per il sollevamento. Portata kg. 

1000. Fattore di sicurezza 6/1. Con stampa del codice di omologazione ONU, etichetta ADR removibile ed etichetta R removibile.

Disposable PP bags, ONU 13H3Y approved, stabilized against UV rays with a PEBD 65 my liner inserted inside, dimension 

90x90x120 cm, skirt closing top and stand up bottom. Equipped with 4 lifting belts. Capacity 1000 kg. Safety factor 6/1. With 

printing of the ONU approval code, removable ADR label and removable R label.

     25  

     50  

bancale/pallet pz. 250     

1414BL STORAGE BAG
Sacco in polipropilene monouso stabilizzato ai raggi UV, dimensione: cm. 260x120x30, aperto con Flap e provvisto di lacci di 
chiusura, fondo piatto. 4 cinghie rinforzate per il sollevamento. Portata kg. 1000. Fattore di sicurezza 5/1.
Polipropilene bag stabilized against UV rays for asbestos plate transport, dimension 260x120x30 cm, flap opening and closing 
laces. Equipped with 4 lifting belts. Capacity kg. 1000. Safety factor 5/1.

     10  

1413BL BIG-BAG AMIANTO
Sacco in polipropilene omologato ONU 13H3Y monouso stabilizzato ai raggi UV con inserito all’interno un liner in PEBD da my 65, di-

mensione cm. 90x90x120, chiusura superiore a caramella e fondo chiuso. 4 cinghie rinforzate per il sollevamento. Portata kg. 1000. 

Fattore di sicurezza 6/1. Con stampa su due lati del logo Amianto e del codice di omologazione ONU + Diamantino in ADR classe 9.

Disposable PP bags, ONU 13H3Y approved, stabilized against UV rays with a PEBD 65 my liner inserted inside, dimension 90x90x120 

cm, skirt closing top and stand up bottom. Equipped with 4 lifting belts. Capacity 1000 kg. Safety factor 6/1.

Printed the logo Asbestos and ONU approval code + Diamantino in ADR class 9, on both sides.

     25   

     50   

bancale/pallet pz. 250    

1400BL SACCHI IN POLIPROPILENE MULTIUSO
Sacchi in polipropilene multiuso, colore bianco latte.
PP multipurpose bags, white colour.

cm. 80x50    200  

cm. 100x60    200  

cm. 130x75    200  

1500BT/RM CONTENITORI INDUSTRIA
Contenitori industria con laccio di chiusura, colore BT bianco trasparente, RM rosso.
Industrial bags with closing laces, colour BT transparent white, RM red.

cm. 60x40                BT   1000  

cm. 80x60                BT   1000  

cm. 100x60              BT   500                                  

cm. 130x40              RM    500                                  

cm. 150x60              RM   500                                  

cm. 150x75              RM   500                                  



69= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

= teli a misura
= tailor made sheets

PROTEZIONE DI CARICHI SFUSI
LOOSE LOAD PROTECTION

Teloni robusti e dotati di occhielli perimetrali, ideali per 

la copertura dei cassoni dei camion. 

Strong tarpaulins with perimeter eyelets, ideal for 

covering tipper trucks.

3090WO EASY COVER       
Teloni realizzati con tessuto fitto (3090WO TELA CAMPING) dotati sul perimetro di robusti occhielli metallici posti ogni cm. 50.

Ideale per la copertura di cassoni durante il trasporto di inerti, colore verde scuro.

Tarpaulins made of very closely woven fabric (3090WO TELA CAMPING) with strong metal eyelets every 50 cm. along the selvage. 

Ideal for covering loads during haulage, green colour.

telo/sheet m. 3x4    4  8300282400089

telo/sheet m. 4x6                                                                    2  8300282400140

telo/sheet m. 4x8                                                                    2  8300282400157



INDUSTRYTECHTEXTILE70

Tessuti a fittezza calibrata, riducono l’intensità del 

vento smorzando la forza che sostiene e trasporta le 

particelle inquinanti.

Calibrated density fabrics reduce wind intensity: this 

dampens the supporting force that transports the 

polluting particles. 

BARRIERE ANTI POLVERE
ANTI-DUST BARRIERS

2382WO LIBECCIO 70
Frangivento extra, con asole in poliestere ogni metro, foro mm. 1,6x1,3, colore verde scuro. 
Extra strong wind barrier, with PES eyelets every 1 m., hole dimension 1,6x1,3 mm., dark green colour. 

roll m. 2x100 p.     12   8300282233007

roll m. 3x100 r.    15  8300282233014

roll m. 4x100 r.     9  8300282233021



71= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

= teli a misura
= tailor made sheets

Nelle barriere anti rumore presenti lungo le strade, le 

reti proteggono i materiali fono assorbenti dalla voracità 

dei volatili.

In noise barriers along roads, nets protect sound-

absorbing materials from the voracity of birds. 

BARRIERE ANTI RUMORE 

NOISE BARRIERS

3045WO SCIROCCO MD GREEN
Frangivento medio, foro mm. 1,39x1,72, colore verde scuro.
Medium wind barrier, hole dimension 1,39x1,72 mm., dark green colour.

roll m. 1x100 p.      8300282304509

roll m. 1,5x100 p.      8300282304516

roll m. 2x100 p.       8300282304523

roll m. 2,5x100 p.      8300282304608

roll m. 3x100 p.      8300282304615

roll m. 1x200 p.      8300282304622

roll m. 1,5x200 p.     8300282304561

roll m. 2x200 p.      8300282304530

roll m. 2,5x200 p.      8300282304547

roll m. 3x200 p.      8300282304554

3090WO TELA CAMPING       
Tessuto fitto in HDPE, peso g. 162/m2, colore verde scuro.
HDPE closely woven fabric, weight g. 162/m2, dark green colour.

roll m. 2x100 p.       8300282309009

roll m. 2,5x100 r.      8300282309016

roll m. 3x100 r.         8300282309023

roll m. 4x100 r.                                                                                                        8300282309047
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DISCARICHE E BONIFICHE

LANDFILLS AND DECONTAMINATIONS

Rete ad elevata tenacità, viene posta sopra le guaine 

di copertura delle discariche a cielo aperto o sui terreni 

inquinati da bonificare.

High tenacity net, it is laid above the sheaths for 

covering open landfills or on contaminated land to be 

reclaimed.

2093WO CONTAINING NET 240
Robusto geotessile in monofilo HDPE ad alta tenacità di colore verde. Posto sulle geomembrane che ricoprono i rifiuti, ne 
impedisce la lacerazione e lo sfondamento. 
Strong geotextile in high tenacity HDPE green monofilament. Laid on the geomembranes that cover the landfill, it prevents 
geomembranes from tearing and breaking.

roll m. 6x100 r.      8300282209309

4505VE RETE SPORT 
Robusta rete in polietilene, realizzata con treccia da mm. 3 (12 fili di diametro mm. 0,35), colore verde, maglia cm. 4,5x4,5, 
g. 120/m². Posta sul perimetro della discarica come barriera, trattiene plastica e rifiuti leggeri sollevati dal vento.
Strong polyethylene net, made with a 3 mm twist (12 wires with a diameter of 0.35 mm), green color, mesh cm 4.5 x 4.5, g 
120 / m². Placed on the perimeter of the landfill as a barrier, it holds plastic and lightweight waste lifted by the wind.

teli realizzati con dimensioni a richiesta / sizes on request  

BORDATURA 
A richiesta bordatura sul perimetro con fune da mm. 6. 
On request it can be reinforced with a 6 mm. cord along the selvedges

a richiesta / on request    l



73= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

= teli a misura
= tailor made sheets

RINFORZO E COMPONENTI PER GEOSINTETICI  
REINFORCEMENT AND COMPONENTS  
FOR GEOSYNTHETICS 

Questi tessuti in HDPE hanno elevate proprietà di 

tenuta dimensionale e vengono accoppiati ad altri 

geotessili per aumentarne la resistenza.

These HDPE fabrics feature high stability properties, 

they are coupled to other geotextiles to increase their 

resistance.

3350BT BIORETE 50 MESH 
Protegge dalla bemisia tabaci, foro my 270x790, colore bianco trasparente.
Protection against bemisia tabaci, hole dimension 270x790 my, transparent white colour.

roll m. 1x200 p.   8300282360338 roll m. 3x200 p.    8300282335015

roll m. 1,2x200 p.   8300282360208 roll m. 3,6x200 p.    8300282360475

roll m. 1,3x200 p.   8300282360215 roll m. 4x200 p.    8300282360437

roll m. 1,5x200 p.   8300282335008 roll m. 4,5x200 p.   8300282360444

roll m. 1,6x200 p.   8300282335053 roll m. 5x200 p.   8300282360406

roll m. 1,8x200 p.   8300282360390 roll m. 5,25x200 p.   8300282335046

roll m. 2x200 p.   8300282360260 roll m. 6x200 r.    8300282335039

roll m. 2,5x200 p.   8300282360239     

3213NE AGRITELA NERA PRO*
Tela pesante in polipropilene ad alta resistenza ideale per accoppiamento con geotessili, quadrettatura verde con lato cm. 15, 
peso g. 130/m², colore nero.
Strong polypropylene fabric ideal for coupling with geotextiles, 15 cm wide green squares, weight g. 130 / m², black color.

roll m. 3,30x100 r.    16  8300282321308

roll m. 4,20x100 r.   16  8300282321315

roll m. 5,25x100 r.   16  8300282321322

3230BL AGRITELA RIFLEX*
Tela tessuta in polipropilene con linee trasversali ogni 15 cm, peso g. 100 / m², colore bianco latte.
Woven fabric in polypropylene with transverse green lines every 15 cm, weight g. 100 / m², milky white color.

roll m. 1,05x100 p.   30 8300282323043 roll m. 4,15x100 r.   16 8300282323067

roll m. 2,07x100 p.  30 8300282323050 roll m. 5,15x100 r.  16 8300282323074

roll m. 3,30x100 r.  16 8300282323012   

*  Prodotto soggetto a deterioramento precoce se posto a contatto con sostanze chimiche ad alta concentrazione di zolfo.
*  Subject to early deterioration when in contact with highly sulfur based chemicals.
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COPERTURE DI INVASI ARTIFICIALI  
ARTIFICIAL RESERVOIR COVERING

Teloni realizzati con tessuti molto fitti, posti sopra gli 

invasi impediscono il passaggio della luce che crea il 

proliferare delle alghe.

Tarpaulins made of very dense fabrics placed above 

the reservoirs. They prevent light passage that promote 

algae proliferation. 

2598NE TOTAL BLACK 
Robusto e fitto tessuto ombreggiante in monofilo e bandella, peso g. 180 / m², colore nero.
Strong and dense shading fabric in monofilament and tape, weight g. 180 / m², black colour.

roll m. 2x100 p.                  8300282259809

roll m. 4x50 r.                   8300282259803

2890WO ROBUXTA HDF GREEN 
Schermo ombreggiante High Density Factor. Catena e trama in monofilo, seconda trama in bandella, colore verde scuro.
High Density Factor shading screen. Chains and weft in monofilament, second weft in flat filament, dark green colour.

roll m. 1x100 p.   8300282289004 roll m. 4x100 r.   8300282289042

roll m. 1,5x100 p.   8300282289011 roll m. 4,5x100 r.   8300282289073

roll m. 2x100 p.   8300282289028 roll m. 5x100 r.   8300282289066

roll m. 3x100 r.   8300282289035 roll m. 6x100 r.r.   8300282289059

3090NE TELA OMBRA 90 
Rete ombreggiante fitta, riduce il proliferare delle alghe, colore nero.
Dense shading net, it reduces algae growth, black colour.

roll m. 2x100 r.        8300282309092

roll m. 3x100 r.        8300282309078

roll m. 4x100 r.       8300282309085



75= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

= teli a misura
= tailor made sheets

TIRO A VOLO
SKEET SHOOTING

Tessuti utilizzati per realizzare barriere e per recuperare 

piombo e piattelli.

Fabrics used to create barriers and to recover lead and 

clay targets.

3092WO TELA PIATTELLO
Tessuto pesante per la delimitazione perimetrale del campo, peso g. 200/m2, colore verde scuro.
Strong woven shading net for perimetric delineating, weight g. 200/m2, dark green colour.

roll m. 3x100 r.                                                                                                        8300282309214 

roll m. 4x100 r.                                                                                                     8300282309207

3213NE AGRITELA NERA PRO*
Tela per pacciamatura pesante, quadrettatura verde con lato da cm. 15, peso g. 130/m2, colore nero.
Heavy ground cover with squares of 15 cm., weight g. 130/m2, black colour.

roll m. 3,30x100 r.  12  8300282321308 roll m. 5,25x100 r.  12   8300282321322

roll m. 4,20x100 r. 12  8300282321315   

*  Prodotto soggetto a deterioramento precoce se posto a contatto con sostanze chimiche ad alta concentrazione di zolfo.
*  Subject to early deterioration when in contact with highly sulfur based chemicals.
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IMPIANTI SPORTIVI
SPORT FACILITIES 

Reti a maglia calibrata per delimitare il perimetro degli 

impianti sportivi.

Calibrated mesh nets to delimit the perimeter of the 

sports facilities.



77= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

= teli a misura
= tailor made sheets

IMPIANTI SPORTIVI
SPORT FACILITIES 

4502VE RETE SPORT 2,5 CM 
Rete in polietilene per recinzioni, realizzata con treccia da mm. 1,5 (7 fili di diametro mm. 0,32), colore verde,
maglia cm. 2,5x2,5, ideale per campi da golf, g. 110/m2 ca.
Polyethylene fencing net, manufactured with a weave of mm. 1,5 (7 threads Ø 0,32 mm.), green colour,
mesh of cm. 2,5 by 2,5, ideal for golf courses, g. 110/m2 approx.

teli realizzati con dimensioni a richiesta / sizes on request  

4505VE RETE SPORT 4,5 CM 
Robusta rete in polietilene per recinzioni, realizzata con treccia da mm. 3 (12 fili di diametro mm. 0,35), colore verde,
maglia cm. 4,5x4,5, ideale per campi da tennis, g. 120/m2 ca.
Strong polyethylene fencing net, manufactured with a weave of mm. 3 (12 threads Ø 0,35 mm.), green colour,
mesh cm. 4,5 by 4,5, ideal for tennis courts, g. 120/m2 approx.

teli realizzati con dimensioni a richiesta / sizes on request 

4510VE RETE SPORT 10 CM 
Robusta rete in polietilene per recinzioni, realizzata con treccia da mm. 3 (12 fili di diametro mm. 0,35), colore verde,
maglia cm. 10x10, ideale per campi da calcio, g. 60/m2 ca.
Strong polyethylene fencing net, manufactured with a weave of mm. 3 (12 threads Ø 0,35 mm.), green colour,
mesh cm. 10 by 10, ideal for football pitches, g. 60/m2 approx.

teli realizzati con dimensioni a richiesta / sizes on request 

4514VE RETE SPORT 14 CM 
Robusta rete in polietilene per recinzioni, realizzata con treccia da mm. 3 (12 fili di diametro mm. 0,35), colore verde,
maglia cm. 14x14, ideale per coperture orizzontali, g. 40/m2 ca.
Strong polyethylene fencing net, manufactured with a weave of mm. 3 (12 threads Ø 0,35 mm.), green colour,
mesh cm. 14 by 14, ideal for horizontal covering, g. 40/m2 approx.

teli realizzati con dimensioni a richiesta / sizes on request  

BORDATURA 
A richiesta bordatura sul perimetro con fune da mm. 6. 
On request it can be reinforced with a 6 mm. cord along the selvedges

a richiesta / on request    
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PAINTBALL E SOFTAIR

Rete conforme alle caratteristiche richieste per 

delimitare il terreno di gioco nella pratica del paintball.

Net complying with required characteristics to delimit 

the pitch in the practice of paintball.

2352WO LIBECCIO 50 
Robusta rete a maglia fitta per delimitazione campi di softair, colore verde scuro.
Sturdy dense mesh net, dark green colour. 

roll m. 1x100 p.  32   8300282231164 roll m. 3x100 r. 18   8300282231140

roll m. 1,5x100 p. 28  8300282231126 roll m. 4x100 r. 9  8300282231157 

roll m. 2x100 p. 16  8300282231133 roll m. 6x100 r.r. 6  8300282231171

roll m. 2,5x100 r. 18  8300282235209    

2222NE PAINTNET DUE
Robusta rete di protezione in monofilo di polietilene a doppia trama contrapposta, colore nero.
Strong, double weft, protection  net made in HDPE monofilament, black colour.

roll. m. 2x100      8300282222209

roll. m. 3x100      8300282222216

roll. m. 4x100      8300282222223

roll. m. 5x100      8300282222230



79= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

= teli a misura
= tailor made sheets

TENNIS

Teli per schermare i fondo campo e rendere più visibile 

la pallina.

Knitted fabrics for screening the field background and 

make the ball more visible.

2595VE EXCLUSIVE PRIVACY
Doppio tessuto realizzato a telaio, in gradevole tonalità verde, con asole alle cimose. Schermante totale. 
Double fabric made to the loom, in pleasing green shade, with eyelets along the selvedges. Total screening.      
                                                                                                                                                        

roll m. 1x100 p.       16  8300282259502

roll m. 1,2x100 p.     15  8300282259533

roll m. 1,5x100 p.    15          8300282259519

roll m. 2x100 p.    8 	 8300282259526

2890WO ROBUXTA HDF GREEN 
Ombreggiante fitto e frangivista, particolarmente robusto. Catena e trama in monofilo, seconda trama in bandella,  
colore verde scuro. 
Strong high-density shading, sight-screening net. Chains and weft in monofilament, second weft in flat filament, dark green colour.

roll m. 1x100 p.  8300282289004  roll m. 4x100 r.  8300282289042

roll m. 1,5x100 p. 8300282289011  roll m. 4,5x100 r.  8300282289073

roll m. 2x100 p.  8300282289028  roll m. 5x100 r.  8300282289066

roll m. 3x100 r.  8300282289035  roll m. 6x100 r.r.  8300282289059
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PISCINE
SWIMMING POOLS 

Tessuti resistenti e durevoli, schermano piscine 

impedendo lo sviluppo delle alghe e la caduta di rami e 

foglie nell’acqua.

Strong and durable fabrics, they shield swimming pools 

preventing the growth of algae and the fall of branches 

and leaves in the water.

2598BG TOTAL BEIGE 
Ombreggiante e frangivista in monofilo e bandella, peso g. 180 g./m2, colore beige.
Shading and screening net in HDPE monofilament and flat filament, weight g. 180/m2, beige colour.

roll m. 2x100 p.                  8300282259816

roll m. 4x50 r.                  8300282259403

2598BS TOTAL BLUE SKY 
Ombreggiante e frangivista in monofilo e bandella, peso g. 180 g./m2, colore azzurro
Shading and screening net in HDPE monofilament and flat filament, weight g. 180/m2, blue colour.

roll m. 2x100 p.                  8300282260287

roll m. 4x50 r.                  8300282260294

2890WO ROBUXTA HDF GREEN 
Schermo ombreggiante High Density Factor. Catena e trama in monofilo, seconda trama in bandella, colore verde scuro.
High Density Factor shading screen. Chains and weft in monofilament, second weft in flat filament., dark green colour.

roll m. 1x100 p.      8300282289004

roll m. 1,5x100 p.     8300282289011

roll m. 2x100 p.      8300282289028

roll m. 3x100 r.      8300282289035

roll m. 4x100 r.      8300282289042

roll m. 4,5x100 r.      8300282289073

roll m. 5x100 r.      8300282289066

roll m. 6x100 r.r.      8300282289059



81= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

= teli a misura
= tailor made sheets

Tessuti dall’elevato potere ombreggiante e di 

occultazione dalla gamma di colori eleganti e piacevoli.

Fabrics with high shading and occultation power 

feature an elegant and pleasant range of colors.

ARREDO URBANO PUBBLICO E PRIVATO

PUBLIC AND PRIVATE URBAN DÉCOR

2595VE EXCLUSIVE PRIVACY
Doppio tessuto realizzato a telaio, in gradevole tonalità verde, con asole alle cimose. Schermante totale.
Double fabric made to the loom, in pleasing green shade, with eyelets along the selvedges. Total screening.

roll m. 1x100 p.       16  8300282259502

roll m. 1,2x100 p.     15  8300282259533

roll m. 1,5x100 p.    15          8300282259519

roll m. 2x100 p.    8  8300282259526

2595TG EXCLUSIVE PRIVACY GREY
Doppio tessuto frangivista totale con asole alle cimose, schermante 100%, colore grigio. Ideale per posa su recinzioni in plastica, 
metalliche o zincate. Facile da fissare tramite fascette di plastica o clip.  
double total shielding fabric with selvedge eyelets, 100% shielding, grey color. Ideal for laying on plastic, metal, or galvanized 
fences. Easy to fix via plastic clamps or clips. 

roll m. 1x50 p.   16  8300282259571

roll m. 1,2x50 p.  15  8300282259588

roll m. 1,5x50 p.  8  8300282259595

roll m. 2x50 p.  8  8300282259601

2890WO ROBUXTA HDF GREEN 
Ombreggiante fitto e frangivista, particolarmente robusto. Catena e trama in monofilo, seconda trama in bandella,  
colore verde scuro. 
Strong high-density shading, sight-screening net. Chains and weft in monofilament, second weft in flat filament, dark green colour.

roll m. 1x100 p.  8300282289004  roll m. 4x100 r.  8300282289042

roll m. 1,5x100 p. 8300282289011  roll m. 4,5x100 r.  8300282289073

roll m. 2x100 p.  8300282289028  roll m. 5x100 r.  8300282289066

roll m. 3x100 r.  8300282289035  roll m. 6x100 r.r.  8300282289059

NEW



TECHTEXTILE82 SPORT & OUTDOOR

ARREDO URBANO PUBBLICO E PRIVATO

PUBLIC AND PRIVATE URBAN DÉCOR

2598BG  
TOTAL BEIGE

2598BS  
TOTAL BLUE SKY

2598GL  
TOTAL YELLOW

2598MA  
TOTAL BROWN

2598BL 
TOTAL WHITE

2598NE  
TOTAL BLACK

2598AV  
TOTAL IVORY

2598GR 
TOTAL ANTHRACITE

L’esperienza di Arrigoni nei tessuti tecnici, la filiera di produzione integrata, il 

laboratorio Ricerca & Qualità hanno consentito la realizzazione dei tessuti TOTAL. 

Questa innovativa linea propone tessuti eleganti e raffinati per svariate 

applicazioni quali tende, vele, gazebi, parcheggi che si contraddistinguono per:

• essenzialità ed eleganza

• elevata resistenza alla rottura

• durata negli anni

• permeabilità dell’aria

• facilità di manutenzione 

Con la possibilità di scelta fra diversi colori, il tessuto TOTAL è la soluzione ideale 

per le idee realizzative più estrose.

I tessuti Arrigoni sono 100% Made in Italy e garantiscono funzionalità e sicurezza 

per ogni progetto.

 Experience in manufacturing technical fabrics, the integrated production chain, 

the Research & Quality laboratory allowed Arrigoni to create TOTAL fabrics.

This innovative range offers elegant and refined fabrics for various applications 

such as curtains, sails, gazebos, car parks that are characterized by:

• essentiality and elegance

• high breaking strength

• duration over the years

• air permeability

• easy maintenance

TOTAL fabrics are the ideal solution for the most imaginative projects thanks to 

the possibility of choosing between many different colors too.

Arrigoni fabrics are 100% Made in Italy and guarantee functionality and safety for 

every project.

2598 TOTAL
Ombreggiante e frangivista in monofilo e bandella, peso g 180 g./m2.
Shading and screening net in HDPE monofilament and flat filament, weight g. 180/m2.

roll m. 2x100 p.                  

roll m. 4x50 r.                  



83= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

= teli a misura
= tailor made sheets

ARREDO URBANO PUBBLICO E PRIVATO

PUBLIC AND PRIVATE URBAN DÉCOR

FINITURA TENSO FINITURA PREMIUM

2598 TOTAL SAIL IVORY
Vela per tensostruttura realizzata in misure standard, confezionata con finitura tenso.
Realizzato con tessuto TOTAL in colore avorio.
Screening sail in standard size, realized with tenso finishing.
Made by TOTAL textile, ivory colour.

mt. 3x4     2   8300282259960

mt .4x4   2   8300282259977

mt .4x5   2   8300282259984

2598 TOTAL SAIL IVORY
Vela per tensostruttura realizzata in misure standard, confezionata con finitura tenso.
Realizzato con tessuto TOTAL in colore avorio.
Screening sail in standard size, realized with tenso finishing.
Made by TOTAL textile, ivory colour.

mt. 4,5x4,5x4,5     2   8300282259991

FINITURA TENSO
Ideale per tensostrutture. La “finitura tenso” prevede:
• elemento di rinforzo perimetrale
• cucitura tripla
• sciancratura laterale pari al 4,5% della lunghezza di ogni lato
• angoli rinforzati (se triangolo con doppio tessuto) con inserimento di gancio a forma “D” avente le seguenti misure:
 larghezza interna mm. 32, lunghezza interna mm. 22, diametro anima in metallo mm. 5

Ideal type for tensioned structure. The “tenso finishing” includes:
• reinforcement element on the perimeter of the sheet
• triple sewing
• internal curvature on each side of the sheet according to 4,5% of side length
• reinforced corners (if triangle with double fabric) with insertion of “D” shaped hook with following dimensions:
 internal width 32 mm., internal length 22 mm., metallic core diameter 5 mm.

     

FINITURA PREMIUM
Ideale per coperture parcheggi, strutture leggere e gazebo. La finitura Premium prevede:
• elemento di rinforzo
• cucitura tripla
• occhiello in alluminio (diametro interno mm. 15 - diametro esterno mm. 25) ogni cm. 50.
 
Ideal type for park roofing, light structures and gazebo. The Premium finishing includes:
• reinforcement
• triple sewing
• metal eyelet (inside diameter 15 mm. - outside diameter 25 mm.) every 50 cm.
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CONDIZIONI DI VENDITA
SALES CONDITIONS

Decorrenza Febbraio 2022. Annulla e sostituisce i precedenti. 

1) ORDINI 

Gli ordini sono irrevocabili da parte del committente ma si intendono assunti 

salvo approvazione della casa. Gli ordini si intendono conferiti previa conoscenza 

ed approvazione espressa, mediante l’ordine, delle presenti condizioni di vendita. 

L’ordine minimo evadibile è di e 500.

2) DATI TECNICI 

I dati e le istruzioni risultanti dai cataloghi, fogli informativi od altro materiale di 

comunicazione si intendono a carattere indicativo e in continua evoluzione. I 

nostri suggerimenti di impiego sono basati sull’esperienza. Una qualsiasi nostra 

responsabilità dovuta a queste raccomandazioni è esclusa. Il cliente è tenuto a 

verificare l’idoneità dei nostri prodotti per l’uso e gli scopi che si prefigge. Non 

tutti i prodotti raffigurati nel presente listino prezzi sono in dimensione reale. 

Arrigoni S.p.A. si riserva di modificare caratteristiche, prezzi, prodotti e confezioni 

indicati nel listino senza l’obbligo di avvisare la propria Clientela.

3) CAUTELE NELL’UTILIZZO 

La più parte dei nostri materiali è termoplastica, suscettibile di forti variazioni 

dimensionali in presenza di temperature elevate. Tolleranze nelle dimensioni e 

nei pesi ± 6% all’origine. Le fibre sono stabilizzate ai raggi U.V. mediante appro-

priati additivi. Raccomandiamo di non lasciare il materiale imballato esposto al 

sole prima dell’uso: vi è il rischio di restringimento. L’uso di pesticidi, insetticidi 

e perfino la struttura chimica degli oggetti posti a contatto con il tessuto (ad 

esempio pali metallici) può generare una precoce degradazione del prodotto. 

Una degradazione precoce può inoltre essere determinata da parametri ambien-

tali, condizioni e/o clima inusuali della superficie interessata. Arrigoni S.p.A. non 

garantisce il mantenimento delle variabilità cromatiche su differenti lotti di produ-

zione. Il cliente si impegna ad utilizzare i prodotti secondo le indicazioni fornite 

dal fabbricante. Arrigoni S.p.A. non è responsabile di danni causati a persone 

e/o cose per uso improprio dei prodotti e/o per la loro cattiva conservazione.

4) PREZZI 

Ai prezzi indicati va aggiunta l’IVA nella percentuale in vigore all’atto della cessio-

ne del bene ed i contributi CONAI e POLIECO ove dovuti.

5) GARANZIA 

Tutti i prodotti sono fabbricati con materiale di prima scelta ed accuratamente 

stabilizzati ai raggi U.V. Arrigoni S.p.A. sostituirà gratuitamente i prodotti con 

accertati difetti di fabbricazione o ne rifonderà il prezzo qualora la sostituzione 

non sia possibile. La garanzia non copre difetti provocati da incuria, manomissio-

ni o cattiva conservazione del prodotto. La garanzia decade se la merce è stata 

in parte utilizzata. I reclami dovranno essere inoltrati: 

■ entro 8 giorni dal ricevimento della merce per i vizi palesi  

■   entro 30 giorni per vizi occulti obbligandosi il compratore a verificare la merce 

entro tale termine. In nessun caso Arrigoni S.p.A. è responsabile per garanzie, 

risarcimenti e responsabilità diverse da quelle qui previste; in particolare per 

danni diretti o indiretti (trasporti, mancato guadagno, ecc.).

6) FORO COMPETENTE 

Foro competente per qualsiasi controversia tra Arrigoni S.p.A. e l’acquirente è 

l’Autorità Giudiziaria di Como.  

7) ADDEBITI PER CONFEZIONE 

■   orlatura ed inserimento fune da mm. 4 € 1,10/m.  

■ bordatura testate € 0,90/m. 

■   cucitura longitudinale di rotoli standard € 0,32/m.

■ messa a misura di un rotolo standard € 0,20/m2.  

■   teli confezionati: sono ottenuti dall’assemblaggio di larghezze standard 

(es. m. 8 = m. 4 + 4). La misura dichiarata è lorda e non tiene conto degli sfridi 

di processo. € 0,30/m2 

■ ogni singolo pezzo confezionato comporta un costo fisso di e 20,00.

Valid from February 2022. The current price list supersedes and replaces 

previous ones.  

1) ORDERS 

The orders, which are irrevocable, must be approved by the Company. The 

orders are provided once the buyer understands and accepts the present 

conditions of sale by means of an order. We can accept orders with a minimum 

value of e 1.000.

2) TECHNICAL DATA 

The information and instructions found in the catalogue along with informative 

sheets and other material are approximative. Our suggestions for application 

are based on experience. Any of our liability due to these recommendations is 

excluded. It is the responsibility of the customer to check the suitability of our 

products for intended use and purpose. Not all products shown in the current 

price list are actual size. 

Arrigoni S.p.A. reserves the right to modify prices, products or packaging in the 

price list without notifying customers.

3) CAUTION 

Most of our materials are thermoplastic, which are subject to distortion in high 

temperatures. Dimension and weight tolerance is ± 6%. The fibres are anti U.V. 

rays treated. We exhort not to leave the material exposed to the sun before the 

use: there is the risk it shrinks. The use of chemical pesticides and insecticides 

and even the chemical composition of objects placed in contact with the material 

(for example-metal posts) can generate a premature chemical deterioration of 

the product. A premature deterioration can also be caused by unusual climatic 

environmental conditions in the said area. Arrigoni S.p.a does not guarantee 

identical colour tones on different manufactured lots. The client must use the 

products in conformity to the instructions provided by the manufacturer. Arrigoni 

S.p.a is not held responsible for damages caused by people and/or things due 

to improper use and/or inadequate conservation of its products.

4) GUARANTEE 

All products are manufactured using first class materials and are U.V. treated. 

Arrigoni S.p.A. will replace any product with manufacturing defects, at no cost to 

the customer or will give a refund when no substitution is possible.

The guarantee does not cover defects caused by negligence, poor handling or 

storage of the product. The guarantee is invalid if the products have been used. 

Any complaints must be presented within 8 days of receipt of merchandise, 

whether there are obvious or hidden defects. Buyers must present any 

complaints for goods with hidden defects within 30 days of receipt. 

Arrigoni S.p.A. is in no way responsible for guarantees, compensation, or any 

responsibility other than those foreseen, specifically any direct or indirect damage 

(caused by transportation or relating to lack of earnings etc.).

5) LEGAL DISPUTES 

Any dispute between Arrigoni S.p.A. and the buyer must be made to the 

“Autorità Giudiziaria” in Como, (Judicial Authorities).

6) PACKAGING CHARGES 

■ extra charge for the bordering of sheets including the fitting of 4 mm. rope € 1,10/m.

■ extra charge for bordering of sheets € 0,90/m. 

■ extra charge for longitudinal sewing of standard rolls € 0,32/m. 

■   extra charge for customized length of rolls € 0,20/m2 

■   customized widths: they are obtained assembling standard widths 

(es. m. 8 = m. 4 + 4). The declared size is gross, and it doesn’t take into 

consideration possible scraps of the process. € 0,30/m2.

■ extra charge of for every customization € 20,00.
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DIECI MOTIVI 
per scegliere Arrigoni

TEN REASONS 
to choose Arrigoni

ESPERIENZA Arrigoni nasce nel 1936. Inizia a fabbricare tessuti a rete in polieti-
lene nel 1959. Da oltre 30 anni le reti Arrigoni sono installate in 50 
paesi dai climi più diversi. 

SOLIDITÀ Capitale e riserve oltre 9 milioni di euro. Assets (impianti/attrezza-
ture/opifici) per 37 milioni di euro. Capacità produttiva di 75 milioni 
di mq/anno (7.500 ettari). 

ETICA Arrigoni persegue l’obiettivo “KALÓS KAI AGATHÓS”: il bello è an-
che buono. Prodotti belli, utili, innovativi. Rispetto per l’ambiente 
(certificazione Emas) e per l’uomo: collaboratori, clienti, fornitori. 
Stabilimenti luminosi ed immersi nel verde. Re-investimento degli 
utili nella società. 

E.F.A. 
Environmentally 
Friendly Acts

Arrigoni pone la massima attenzione nel diminuire la propria im-
pronta ambientale, gestendo con cura tutte le fasi della creazione 
del prodotto, investendo in una causa in cui crede sinceramente. 
Riduzione delle emissioni in fase di produzione.
Maggiore qualità significa maggiore longevità e quindi minor quan-
tità di rifiuti. Responsabilità nella fase di conclusione del ciclo di 
vita del prodotto (Conai, Polieco). Il 30% dell’energia utile al pro-
cesso di produzione deriva da fonti rinnovabili. 

TECNOLOGIA 
E PRODUZIONE

Gli impianti di estrusione, tessitura e converting sono ad elevata tec-
nologia e garantiscono “qualità”. Estrusori MACCHI (I) – Telai KARL 
MAYER (D) e SULZER (CH).
Arrigoni acquista materie prime da fornitori primari di granuli (LION-
DELLBASELL) ed additivi (CLARIANT).

LABORATORIO E 
RICERCA

l laboratorio di analisi e qualità controlla la produzione in tutte le fasi. 
Dispone tra l’altro di:
•  camera climatica (per verificare il comportamento della rete a tem-

perature diverse); 
•  Q.U.V. Machine per effettuare test di invecchiamento sui tessuti 

fabbricati. Arrigoni è da sempre a fianco di Università e Centri di 
Ricerca in uno slancio di costante innovazione.

•  strumenti di misurazione di permeabilità all’aria e alla pioggia delle 
reti con diverse inclinazioni.

GAMMA 
PRODOTTI

Una gamma articolata, completa e competitiva di tessuti a rete atti 
a soddisfare ogni esigenza: reti in monofilo ed in bandella, tessitura 
piana o raschel. 

QUALITÀ E 
MARCHIO

Alta qualità e lunga durata: da sempre il nostro marchio è rico-
nosciuto sul mercato per queste caratteristiche. I tessuti a rete 
Arrigoni non sono un “acquisto ma un investimento da ammortizzare 
nel tempo”.
Non prezzo ma TCO – TOTAL COST OWNERSHIP
Produzione certificata ISO 9001:2008, ISO 14001:2004 e EMAS – 
Reg. CE 1221/2009. Packaging curato ed attrattivo - Made in Italy. 

SERVIZIO E 
RESPONSABILITÀ

Attenzione ai bisogni dei clienti, ascolto, dialogo one to one. Magaz-
zino con oltre 10 milioni di metri quadrati di tessuti. Evasione ordini 
in tempi brevissimi. Dialogo post-vendita con il cliente.
Responsabilità e garanzia sul prodotto fornito. Il DNA della rete: i 
tessuti Arrigoni contengono un tracciante chimico che ne consente 
la riconoscibilità. 

STAFF Le donne e gli uomini di Arrigoni hanno capacità, attenzione, entu-
siasmo e dedizione al lavoro. Un atteggiamento “smart” consente 
di seguire (e sovente prevenire) le tendenze del mercato. Sono inna-
morati del bello ed orgogliosi di fabbricare prodotti utili.

EXPERIENCE Arrigoni group has been in the technical textile sector since 1936. In 
1959 it started production of nets in polyethylene.
Over more than 30 years Arrigoni nets are installed in 50 countries with 
the most different climates. 

STRENGTH Capital and reserves are more than 9 million euro worth. Assets (plants 
/ equipments / factories) are 37 million euro worth. Production capacity 
of 75 million sqm / year (7.500 hectares). 

ETHICS Arrigoni pursues the aim “KALÓS KAI AGATHÓS”: beauty is also good. 
Beautiful, useful, innovative products. Respect for the environment 
(EMAS certification) and for people: employees, customers, suppliers. 
Offices and factories are bright and surrounded by greenery. Profits are 
reinvested in the company.

E.F.A. 
Environmentally 
Friendly Acts

Arrigoni takes the greatest care to reduce its environmental footprint, 
carefully managing all phases of the product manufacturing and 
investing in a cause in which we really believe.
Reduction of emissions in the production stage. Higher quality means 
longer life and therefore less waste.
Responsibility for the final step of the life cycle of the product (Conai, 
Polieco). 30% of the energy needed for the production process comes 
from renewable sources.

TECHNOLOGY AND 
PRODUCTION

Extrusion, weaving and conversion plants are of high technology and 
ensure quality. Extruders MACCHI (I) - Looms KARL MAYER (D) and 
SULZER (CH). Arrigoni buys raw materials from the leading suppliers of 
granules (LIONDELL BASELL) and additives (CLARIANT).

LABORATORY AND 
RESEARCH

The laboratory for analysis and quality controls our production in all 
stages. Among other devices, it includes:
•  a climatic chamber (to verify nets performance at both high and low 

temperatures [-10÷70°C])
•  Q.U.V. Machine to carry out aging tests on the nets. Arrigoni is 

always in contact with Universities and Research Centre’s in a burst 
of constant innovation.

•  devices for air permeability measurement; new high technology test 
benches measure the quantity of air flowing through the nets.

PRODUCT RANGE A varied, complete and competitive range of fabrics designed to meet 
every need: monofilament and tape nets, woven or knitted nets

QUALITY AND 
BRAND

High quality and long lasting: our brand has always been recognized in 
the market for these characteristics.
The product Arrigoni in not a purchase, it is an investment that is 
amortized over the years. Not price but TLC – TOTAL COST OWNERSHIP.
Certified production: ISO 9001:2008, ISO 14001:2004 and EMAS Reg. CE 
1221/2009. Cared and attractive packaging - Made in Italy. 

SERVICE AND 
RESPONSABILITY

Attention to customer needs, listening and dialogue one to one. 
Warehouse with more than 10 million of square meters of fabrics.
Order processing in a very short period of time. Post-sale dialogue with 
the customer. Product liability and warranty.
DNA of the net: Arrigoni nets contain a chemical tracer that allows this 
recognition.

STAFF Women and men in Arrigoni are skilled, attentive, enthusiastic and 
dedicated to work.
A “smart” attitude allows to follow (and often predict) market trends. 
The staff is in love with beauty and proud to manufacture useful 
products.
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ARRIGONI SpA
22029 Uggiate Trevano (CO) Italia
via Monte Prato 3
tel. +39 031 803200
info@arrigoni.it 
www.arrigoni.it


